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° Réalisation d’un objectif 
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Annonce du projet grains 2000 
pour l'élaboration d'une politique 


WINNIPEG (MAN.) - Dans le 
cadre de l'ouverture officielle 
du Bureau national des grains à 
Winnipeg, M. Charles Maver. 
ministre d'État aux Céréales el 
oléagineux, a annoncé la mise 
en place du projet Grains 2000. 

Ce projet vient appuyer la 
réalisation de l'objectif que s'est 
fixé Je Burcau, d'encourager 
une plus grande participation 
du secteur à l'élaboration de 
lignes de conduite nationales 
pour les grains. Il favorisera 


“également un bon échange 


d'information entre tous les par- 
ticipants du secteur. 

Grains 2000 invitera les produc- 
teurs et les autres intervenants 


du secteur des grains, d'où 
qu'ils soient au pays, à partici- 
per à l'élaboration d'une politi- 
que pour Île secteur des grains. 


«Le projet Grains 2000 est à 
votre service», de dire M. 
Maver aux représentants qu 
secteur. La participation des 
intéressés se fera de diverses 
façons, notamment par des con- 
trats et des échanges de person- 
nel de direction pour des pério- 
ues allant jusqu'à trois ans. Les 
installations et les ressources du 
Bureau seront mises à la dispo- 
sition des participants. 


M. Sid Gordon. un agriculteur 


du Manitoba, à passé les trois 
derniers mois à mettre le pre- 
gramme sur pied, Cinq autres 
personnes Font secondé dans 
son travail Cette équipe a dé ja 
cerné trois domaines atiXqueis 
on devrait accorder priorité 

«(Ce programme assure un 
apport continu de personnes 
créatives avant des 1deus inne 
vatrives.. d'expliquer M 
Maver. 

Avec tout Feventail de res 
sources d'AgricutHture Canada 
sa disposition, de Bureau tra: 
vaillera de concert avec les par 
ticipants de Grains 2000 à Féla 
boration de mesures étarees sur 
des recherches approfondies, 


a 


Alliance Chorale 
Alberta célèbre 


son jubilé 


d'argent 


À Fort McMurray 
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+ Perte importante 


Le Lac La Biche Inn ravagé par les flammes 


RAYMONDE M. MÉNARD 


LAC LA BICHE - C'est avec 
grande tristesse et désolation 
que les habitants de la munici- 
palité de Lac La Biche et de ses 
environs ont vu le Lac La Biche 
Inn étre la proie des flammes 
dans l'avant-midi du 21 avril 
dernier. 


Les soixante pompiers venant 
de Lac La Biche, Plamondon, 
Hvlo, et de la réserve indienne 
du Lac au Castor, ont combattu 
l'élément destructeur pendant 
plus de cinq heures. IIS ont fait 
appel à deux hélicoptères de 
l'Alberta Forestry pour aider à 
maitriser l'incendie. 

Cebâtiment que l'on appelait 
aussi le «McArthur Inn» avait 
été déclaré un site historique 
l'automne dernier. Cet hôtel de 
luxe avait été construit en 1913 
pour la somme de $53 000 el 
avait officiellement ouvert ses 
portes en 1916. 

L'hôtel, oeuvre de Roland W. 
Lines d'Edmonton avait trois 
étages et 22 chambres. Deux 
gros foyers en pierres des 
champs traversaient les trois 
étages et donnaient une fière 
allure à cet hôtel. On y retrou- 
vait aussi un promenoir, un 
salon-bar, une salle de billard et 
un inagnifique plancher de bois 
franc pour les plaisirs de la 
danse. Le petit salon «solartum» 
dans le coin est de l'édifice était 
meublé de pièces d'osier de 
grande valeur et on y servait le 
thé durant l'après-midi. La cou- 
pole qui caractérisait cet édifice 
était ouverte aux touristes qui 
désiraient avoir une belle vue 
Janoramique sur le lac et la 
région, 

En 1918, on ferma les portes. 


franco- 
capsules 


Une collaboration spéciale de. Louis Fontaine 


Le Lac La Biche Inn est le seul 
bâtiment à avoir été épargné du 
grave incendie qui ravagea le 
village en 1919. 

En 1927. les Filles de Jésus 
achetèrent cet édifice et le 
transformérent en hôpital avec 
un service de 27 lits. L'hôpital a 
été dédiée à Sainte-Catherine. 
En 1955, on y ajouta une nou- 
velle section et l'ancienne sec- 
tion, celle de l'hôtel devint la 
résidence des infirmières. On y 
retrouvait aussi des bureaux, la 
pharmacie, la cuisine et la blan- 
chisserie. En 1983, après 
l'ouverture du nouvel hôpital 
William J. Cadzow, la section 
qui servait d'hôpital a été 
détruite. 

Quand Alberta Culture a dési- 
gné le Lac La Biche Inn site his- 
torique, la possibilité de restau- 
rer ce magnifique édifice devint 
réalité. Il est d'ailleurs devenu 
un lieu très fréquenté par les 
touristes et plusieurs étapes du 
plan de restauration avaient 
déjà été accomplies. Le Inn a 
servi à de nombreux évène- 
ments de marque, lieu de ren- 
contre de dignitaires, soirées 
sociales, noces, jeux d'hiver, 
etc. Le Conseil du village de Lac 
La Biche considérait que ce lieu 
historique pourrait servir à plu- 
sieurs évènements multicultu- 
rels. On voulait en faire aussi un 
lieu de rencontre pour la promo- 
tion des arts el d'expositions. 

On évalue les pertes à plus 
d'un million de dollars et les 
gens de Lac La Biche et la 
région se demandent si jamais 
le Lac La Biche Inn renaîtra de 
ses cendres. 


C'est une page importante de 
l'histoire de cette municipalité 
qui a été consumée lors de cet 
incendie. 


ef 


V 


SES TE ; Lt ne de. 
Ces photos nous montrent les pompiers à l'oeuvre lors de l'incendie du Lac La Biche Inn. Ce site 
historique a laissé sa marque dans l’histoire de ce village du nord de l'Alberta et avait été rénové 
grâce à l'intervention de l'Alberta Culture. Cette perte n'a pas été sans affecter les habitants de 
Lac La Biche et de la région qui étaient fiers de leur site historique. Reste à savoir maintenant si 
les autorités gouvernementaiss endosseront l’idée de reconstruire cet édifice. Il semble que ce sera 
très difficile, car il n'existe aucun programme pour aider à la reconstruction de sites historiques 
détruits par un incendie. Le député Léo Piquette travaille présentement à convaincre le gouverne- 


ment de débloquer des fonds pour reconstruire. {Photo Raymonde M. Ménard) 


+ Bonne nouvelle 


On prédit une légère hausse 
du revenu agricole en 1988 


La Loulsiane publicisée en français 

Le département du Tourisme louisianais a récemment publié une 
brochure en français: "Louisiane, une rectte du bon temps". On y 
trouve la liste de toutes les attractions touristiques de l'état, avec 
une carte et un plan détaillé du Vieux Carré. On peut se la procurer 
à l'Office du Tourisme, Boîte postale 94291, Baton Rouge, La 
70804, U.S.A.. L'annuaire téléphonique de Lafayette a eu droit lui 
aussi à une toilette en français. Sa dernière édition présente la tra- 
duction d'expressions et de mots couramment ulilisés en “Aca- 
diana”. Cette initiative intéressante de la compagnie South Central 
Bell permettra à tous les habitants de Lafayette d'écrire leurs ex- 
pressions favorites. 


Un logo officiel! pour l'Université de Moncton 

A l'occasion du lancement officiel des Fêtes du 25e anniversaire 
de sa fondation en 1988, l'Université de Moncton s'est dotée d'un 
logo officiel et permanent, un symbole graphique qui lui permet- 
tra de projeter une image commune et uniforme à l'extérieur. Re- 
prennant les couleurs de l'Université, Ie logo proposé est consti- 
tué de cinq parallélogrammes identiques, disposés verticalement de 
façon à évoquer les letires "U" pour Université et "M" pour Monc- 
ton. SOURCE: Hebdo-Campus. 


Rupert Beaudais, "grand manitou fransaskois" 
Ruper Bcaudais de Prince Albert dans le nord de la Saskatchewan 
est le nouveau président provincial de l'Asssociation culturelle fran- 
co-canadienne (ACFC) de ceus province des prairies. Il succède ain- 
si à Albert-O. Dubé de Régina. Rupert a été élu par acclamation au 
36e congrès biennal de l'organisme parapluie des Fransaskois. 


Les perspeclives actuelles 
laissent entrevoir un revenu 
agricole net légèrement supé- 
rieur, en 1988, aux 5,27 milliards 
de dollars annoncés en décem- 
bre 1987, disent les économistes 
d'Agriculture Canada. 


Cette hausse reflète les légè- 
res augmentations de recettes 
provenant des ventes de céréa- 
les, d'oléagineux, de produits 
laitiers et d'oeufs, ainsi que la 
faible variation générale des 
dépenses globales d'exploitation 
agricole et des frais 
d'amortissement. 


Les recettes des producteurs 
de blé devraient être supérieu- 
res aux prévisions de décembre 
dernier, les faibles provisions de 
blé de qualité supérieure de 
FURSS et de l'Europe de l'Est 
ayant entraïné une augmenta- 
tion du niveau prévu des expor- 
tations canadiennes. 

Des prix plus élevés et des 
ventes à la hausse devraient 


donner lieu à une augmentation 
modérée des recettes provenant 
des ventes de canoia, par rap- 
port aux prévisions de décem- 
bre dernier. 


La hausse des revenus dans 
les secteurs des produits laitiers 
et des oeufs devrait aussi faire 
grimper légèrement les recettes 
en espèces du secteur de l'éle- 
vage, comparativement aux 
prévisions de décembre der- 
nier. Les producteurs laitiers 
toucheront des prix un peu plus 
élevés, à cause de la récente 
majoration de 1,2% du prix 
d'objectif et d'une hausse du 
contingent de mise au marché. 


Dans le secteur des oeufs, les 
recettes devraient être modéré- 
ment supérieures aux prévi- 
sions de décembre dernier à 
cause de la hausse des prix 
résultant de l’augmentation des 
coûts de production. Les prévi- 
sions touchant le boeuf, le porc 
et la volaille demeurent les 
mêmes qu'en décembre 


dernier. 


Malgré certaines fluctuations 
dans les coûts de certains fac- 
teurs de production agricole, on 
s'attend à très peu de change- 
ments pour 1988 dans les prévi- 
sions globales se rapportant aux 
dépenses d'exploitation agricole 
et aux frais d'amortissement. 


Les dépenses en carburant 
pourraient être légèrement infé- 
rieures aux prévisions, à cause 
du redressement peu marqué 
du marché du pétrole. L’aug- 
mentation d'un cent de la taxe 
d’accise sur l'essence, annoncée 
dans le dernier budget, n’aura 
aucun effet sur ces dépenses, 
car les agriculteurs ont droit à 
une pleine remise de cette 
hausse. Comme l'augmentation 
plus marquée que prévu des 
prix des aliments du bétail fera 
vraisemblablement contrepoids 
au recul des coûts en carburant, 
les dépenses globales d’exploi- 
tation agricole ne bougeront 
pas. 
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e 25e anniversaire 


L'Alliance Chorale Alberta célèbre 
son jubilé d'argent par un grand concert 


PIERRE BRAULT 


EDMONTON - C'est avec beau- 
coup d'émotion que la fonda- 
trice de l'Alliance Chorale 
Alberta, Sr Thérèse Potvin, 
s’est présentée au pupitre, 
dimanche le 24 avril dernier. au 
Jubilee Auditorium d'Edmon- 
ton, pour diriger la première 
pièce au programme de ce con- 
cert intitulée «Exultate Juste 
Domino» de John Williams, 
extrait de «Empire of the Sun», 
pour souligner le 25e anniver- 
saire de cet organisme. 


Six chorales d'enfants venant 
d'écoles à travers la province et 
trois chorales d'adultes ont fait 
les frais de ce programme. Les 
maîtres de cérémonie étaient 
Madeleine Monod, Guy Goyette 
et Maxim Jean-Louis. 


Durant la première partie du 
concert le Choeur de l'Alliance 
Chorale Alberta, l'Ensemble 
Vocal Allegro et les Chantamis 
ont offert une variété de piéces 
allant du grégorien au médiéval 
en passant par le contemporain 
et un hommage au grand Félix 
Leclerc. En plus du chef de 
choeur invité, M. François Pro- 
vencher de Québec, Laurier 
Bisson, Lise Jean-Louis et Sr 
Thérèse Potvin se sont succédé 
au pupitre. 


+ Colloque national 


C'est avec beaucoup de fierté que Sr Thérèse Potvin, fondatrice de l'Alliance Chorale Alberta, a 
dirigé le choeur pour la premirs pièce du concert donné au Jubilee Auditorium d'Edmonton, souli- 
gnant le 25e anniversaire de cet organisme à vocstion musicale et regroupant la plupart des chora- 
les franco-albertaines. Un deuxième concert a été donné pour les étudiants des écoles françaises 
et d'immersion, le lundi matin. {Photo Pierre Brault} 


Dans la deuxième partie les 
2e folklories francophones ont 
présenté une série de chansons 
sous le thème «La langue de 
chez nous». Les spectateurs ont 


Levons le voile sur 
le libre-échange 


OTTAWA - La Fédération natio- 
nale des femmes canadiennes- 
françaises (FNFCF) organise, 
pour les 10 et 11 juin prochain, 
un colloque national ayant pour 
thème «Levons le voile sur le 
libre-échange». 


Le colloque, ouvert au grand 
public, et plus spécifiquement 
aux femmes francophones hors 
Québec, vise à répondre à 
l’ampleur du besoin d’informa- 
tion et de vulgarisation concer- 
nant l'entente de libre-échange 
entre le Canada et les États- 
Unis. Quelque 200 participantes 
et participants sont attendus à 
cette activité à grand 
déploiement. 


Un des évènements mar- 
quants du colloque est la table 
ronde où quatre personnes- 
ressources tenteront de démys- 
tifier les effets d’une entente de 
libre-échange sur les Canadien- 
nes francophones de milieux 
minoritaires. 


Les Canadiennes et Cana- 
diens moyens(nes) ont, jusqu’à 
ce jour, été tenus(es) à l'écart 
du débat» a indiqué la prési- 
dente de la FNFCF, Lise Latré- 
mouille. «Le but premier de la 
Fédération, en organisant ce 


colloque, est de rendre accessi- 
ble à celles et ceux qui auront à 
payer la note, les principes de 
base de cet accord». 


Également au programme on 
trouvera un bulletin de nouvel- 
les sur place, des ateliers, une 
session plénière. La clôture du 
colloque sera marquée par un 
forum où les participantes et 
participants seront amené(es) à 
se prononcer sur le thème sui- 
vant: «La polarisation du débat 
dans le pour et le contre: à la 
recherche d’un faux-fuyant?» 


«Les enjeux de l'entente de 
libre-échange sont trop impor- 
tants pour qu’on réduise le 
débat à de simples positions 
«pour» et «contre», a déclaré 
Lise Latrémouille. De toute 
façon, comment peut-on mettre 
un point final] à un débat qui n’a 
pas encore commencé? 


La FNFCF est l'organisme 
porte-parole des femmes fran- 
cophones vivant en milieu mino- 
ritaire au Canada. Vouée à la 
défense des intérêts de quelque 
500 000 femmes de tous les âges, 
la Fédération favorise une plus 
grande autonomie financière 
chez ses membres. 


eu droit à un voyage en Europe, 
aux Antilles et en Afrique ainsi 
qu'en Amérique. Les écoles Ste- 
Croix, Frère Antoine et 
Maurice-Lavallée d'Edmonton, 


Élémentaire et Communautaire 
de St-Paul, l'école Ste-Anne de 
Calgary, les écoles Dr Brosseau 
et Élémentaire Notre-Dame de 
Bonnvville ont présenté des 


so Les 2, 3, 4 juin 


Êtes-vous de ceux ou celles qui 
contribuez à la création d'une 
culture francophone originale 
hors Québec? Ou bien 
participez-vous à promouvoir et 
faire vivre cette culture dans 
June ou l’autre des communau- 
tés francophones minoritaires à 
l'échelle du pays? Alors, vous 
serez sans doute intéressé/e à 
donner son visa à la culture hors 
Québec, lors du Colloque natio- 
nal sur le développement cultu- 
rel des francophones hors Qué- 
bec qui se tiendra à Ottawa, les 
2-3-4 juin prochain. 


Visa pour la culture: c'est le 
thème choisi par la Fédération 
culturelle des Canadiens- 
français (FCCF), organisateur 
du Colloque, pour définir les 
enjeux de cette première ren- 
contre historique. La Fédéra- 
tion a l’ intention de constater 
mais aussi d'élargir les frontiè- 
res de la culture francophone en 
milieu minoritaire. 

Les quelque 150 partici- 
pants/es au Colioque seront 
ainsi invités/es pendant trois 
jours à échanger sur leurs réa- 
lités respectives et à proposer 
des éléments d'orientation et de 


Visa pour la culture: | 
un sommet de la culture | 
francophone hors Québec | 
à Ottawa 


Christine (Kitty) Clercy 


stratégie pouvant stimuler le 
développement culturel de la 
francophonie hors Québec. 
Plusieurs plateformes de dis- 
cussion encadreront cette 
réflexion. Des ateliers d'orien- 
tation d'abord, définis à partir 
de problématiques centrales, 
comme la création, la diffusion, 
le financement de la culture. le 
rayonnement des organismes 
culturels, le rôle des medias et 
de la communauté. Puis des 
ateliers sectoriels reprenant ces 
questions à l'intérieur de cha- 
que secteur d'activités spécifi- 
que: musique, théâtre, arts 
visuels, centres culturels, festi- 


chansons de tolkivres de ces dif. 
férents continents. 


Puis pour le grand finale, les 
directeurs François Proven 
cher, Léonard Rousseau et 
Jacques-Etienne Brodeur ont 
dirigé le choeur de D'ACA pour 
présenter les pièces suivantes. 
Les Musiciens, Chante la La 
Chanson et La Langue de 
Chez-nous. 


Ce concert était dedie à trois 
pionniers de la première heure 
de PACA, Messieurs Laurent 
Beaudoin de Beaumont, Laurier 
Hamelet Jean-Paul Bugeaud de 
Bonnvvile. 

Soulignons que ce spectacte 
était une réalisation de Madame 
Suzanne Dalziel, assistee à la 
production de Marlene Dalziel. 
Les textes étaient de Denis Cou 
ture et les costumes d'Odette 
Dionne. 

Cette célébration du 25e anni- 
versaire de l'ACA donnera une 
nouvelle vigueur au chant cho- 
rale dans la province et il serait 
sûrement à souhaiter qu'il v'ait 
plus de concerts de ce genre à 
travers la province au cours des 
prochaines années, un autre 
moven de rassembler les fran. 
cophones pour célébrer non seu- 
lement leur langue mais aussi 
leur culture. 


vais. ete 

Mais les activités du Colloque 
feront aussi place à la célébra ; 
tion, Les participants/es pour 
ront assister, avec la commu 
nauté francophüne d'Ottawa, a 
diverses manifestations de la ! 
vitalité de la création hors Qué- | 
bec. La principale occasion en 
sera la présentation d'un spec- 
tacle multidisciplinaire créé 
pour le Colloque et réunissant 
des artistes des différentes com- 
munautés francophones au 
Canada, Intitulé «Aujourd'hui 
pour Demain», le spectacle sera 
présenté au Centre national des 
Arts d'Ottawa. 

Pour Kitty Clercy, présidente 
de la FCCF, «le Colloque 
devrait ainsi constituer un véri- 
table «sommet» de la culture 
francophone hors Québec, capa- 
ble d'insuffler une nouvelle 
dynamique dans le développe- 
ment des communautés franco- 
phones minoritaires.» 

Toutes les personnes intéres- | 
sées par cet objectif sont invi- 
tées à communiquer avec Île 
secrétariat de la Fédération, en 
composant le (613) 563-4134 ou le 
1-800-267-2005 (sans frais). 
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D: 
À Guy Lacombe 


BSditorial Z 


Des gens qui ont la mémoire courte 


Une fois de plus, les commissaires du Conseil des écoles catholi- 
ques d’Edmonton viennent d'étaler, sur la place publique, leur mau- 
vaise foi et leur incompétence en ce qui concerne l’école secondaire 
J.H. Picard, comme il ressort de la lettre qu'ils ont envoyée aux 
parents la semaine dernière. Ils auraient souhaité que la ministre 
de l'Éducation prenne une décision à leur place, mais comme elle 
ne l’a pas fait, ils n’ont pas été capables de le faire tout seuls. C’est 
le «statu quo» encore et toujours. 


La patience des parents francophones et de toute la communauté 
franco-albertaine d'Edmonton est à bout, et ils sont nombreux ceux 
qui se demandent pourquoi ils continueraient à soutenir de leurs 
taxes un conseil scolaire qui n’a de catholique que le nom et qui, 
dans les faits, affiche publiquement son mépris pour cette même 
communauté francophone. 

Plusieurs se souviendront de cette réunion publique pré-électorale 
du 8 octobre 1986 qui avait eu lieu à l’école Maurice Lavallée et à 
laquelle avaient participé onze des douze candidats aux postes de 
commissaires. On leur avait demandé explicitement: «Quels sont 
ceux parmi vous qui s’opposeront à ce que soit établie à Edmonton 
une école secondaire pour les francophones”? Personne ne s’y oppo- 
sait! Pour éviter toute ambiguité, le président de l'assemblée avait 
même demandé à ceux ou celles qui s’y opposeraient de lever la 
main! Personne n'avait bougé. 

D'ailleurs, toujours dans le cadre de cette même campagne élec- 
torale, la Société des parents pour les écoles francophones d’Edmon- 
ton avait mené un sondage auprès des candidats. À noter que parmi 
ceux et celles qui avaient répondu, cinq ont été élus, soit Ken Aly- 
luia, Catherine Chichak, Simone Demers-Secker, Alice Gagné et 
Francis O’Hara. «C’est excitant» de relire.ce sondage deux ans plus 
tard... Ve 

I! faut lire, par exemple, la profession de foi de tout ce beau monde 
en l'article 23 de la Charte canadienne des droits et libertés! On avait 
demandé aussi si on appuyait l'établissement d’un programme dis- 
tinct, en immersion française, au niveau secondaire, dans un éta- 
blissement autre que l’école J.-H, Picard...» Tout le monde avait 
dit «Oui». Simone Secker avait ajouté: Je verrais la possibilité d’une 


telle planification graduelle afin d'organiser un centre scolaire pour 
les élèves d'immersion, en accord avec les objectifs de Canadian 
Parents for French». Et Alice Gagné avait affirmé, de son côté: 
«Nous sommes justement en train de mettre en place un plan en 
vue d'établir un programme d'immersion française de la 9e à la 12e 
année à l’école Louis Saint-Laurent» (Voir FRANCO du 3 octobre). 


Et dans son édition du 17 octobre; le FRANCO avait aussi publié 
un message publicitaire de Francis O’Hara, l’actuel président de 
la Commission scolaire. M. O’Hara parlait de «l'établissement et 
de l'expansion d'écoles de langue française qui seraient françaises 
et catholiques.» Puis il ajoutait ceci: «Dans le Système des Écoles 
Catholiques d'Edmonton, ces écoles sont de deux sortes: d’immer- 
sion et francophones». 


Par ailleurs, dans ce même numéro du FRANCO, on pouvait voir 
d’autres annonces publicitaires à l'intention de la communauté fran- 
cophone d'Edmonton. Celle d'Alice Gagné, notamment, qui se disait 
«attentive à vos besoins» ou celle de Simone Demers-Secker qui affi- 
chait le slogan «Elle vous a à coeur». 


Comment ne pas penser à ces vers de Félix Leclerc: 


La veille des élections 

I! t’appelait son fiston 

Le lendemain, comme de raison 
Y'avait oublié ton nom! 


Mais les politiciens ont la réputation d’avoir la mémoire courte, 
On peut comprendre, bien sûr, qu’en campagne électorale des can- 
didats irréfléchis puissent se laisser emporter ou se faire prendre 
par surprise, et faire des promesses qu’ils ne pourront tenir. Mais 
dans ce cas-ci, il n’y avait pas de surprises. Et on ne parlait pas 
de cadeaux, mais de droits! Les Franco-albertains ont fait confiance, 
ils récoltent aujourd’hui cé qu’ils perçoivent comme du mépris ou 
de la vengeance parce qu’ils ne peuvent plus rester muets devant 
l'injustice et reprochent ouvertement aux commissaires de les avoir 
trompés. 


Et ça ils ne l’oublieront pas. 


/ / _ 
; Lettres ouvertes y Caricature 


dons perçus, soit 1,402.00$. Les 
gens que nous avons sollicités. 
M. le rédacteur ont été bien généreux, 


À titre de coordonnateur de la arerei à Lo us les volontaires 
campagne de levée de fonds de Le ed 7 mr coopéré à cette 
la Croix Rouge 1988 de la région evee e ronds. 
de Donnelly, je désire informer Bien à vous, 
la dite région du montant des Gérard Fillion 
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La pensée 
de la semaine... 
Acquérir l'habitude delire, 
c’est se bâtir un refuge 
contre toutes les misères 
de l'existence. 


— Somerset Maughan 
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Rencontre du comité CREF 
avec Mme Nancy Betkowski et M. Marvin Moore 


NOËLLA FILLION 


FALHER - Le 25 mars, le 
comité CREF, avait obtenu une 
entrevue avec M. Marvin Moore 
et ce dernier avait également 
invité la ministre de l'éducation, 
Mme Nancy Betkowski à être 
présente à cette entrevue. Qua- 
torze personnes dont 5 jeunes se 
sont rendus à cette rencontre. À 
cause du temps limité, il a fallu 
expliquer à Mme Betkowski 
très brièvement la situation, 
telle qu’elle se présentait. 
Madame Monique Maison- 
neuve, président du CREF, a 
fait des interventions positives 
au sujet des besoins des jeunes, 
de l’inquiétude des parents au 
sujet de l'assimilation et du 
pourcentage élevé de décro- 
chage chez les élèves franco- 
phones dans les écoles. 


Noëlla Fillion, ancienne pré- 


e Grâce à FJA 


sidente du Comité d'éducation 
de l'A.C.F.A. à souligné le fait 
qu'il y a déjà dix ans on avait 
formé un comité qui avait 
comme mission de se pencher 
sur le problème de l'éducation 
française dans la région et qu'il 
y avait eu à cette occasion des 
réunions d’information au sujet 
d'une école française possible. 
Comme les gens étaient encore 
trop réticents à essayer cette 
nouvelle orientation, on a opté 
pour un moindre mal, celui 
d'implanter des cours d’immer- 
sion française dans des écoles 
dites bilingues. Les enfants ont 
donc passé par ce système qui 
s'est avéré nettement pauvre 
pour les petits francophones en 
enrichissant peu leur langue et 
leur culture, surtout. 


Rachel Bruneau, s'exprimant 
au nom des jeunes a reconnu la 
pauvreté de son éducation fran- 
çaise, la découverte bien tar- 
dive de manifestations culturel- 


les telles que la Ste Catherine et 
la Saint-Jean Baptiste et 
l'impossibilité qu'elle à de vivre 
en français dans son propre 
milieu. 


M. Jacques Moquin, surinten- 
dant de la nouvelle école fran- 
çaise de Jean-Côté a souligné le 
fait que la langue de communi- 
cation dans les écoles est pré- 
sentement l'anglais, par Consé- 
quent, l'ambiance souhaitable 
n'y est pas du tout. Il a aussi mis 
en évidence pour les distingués 
visiteurs le fait que ia langue 
anglaise serait aussi enseignée 
dans la future école française. 


Après le départ de Mme Bet- 
kowski, M. Moore s'est entre- 
tenu encore un moment avec le 
groupe. Il a soulevé la question 
de la viabilité de ces écoles. 
déplorant le fait qu’on divisait 
encore les forces en voulant for- 
mer une autre école, relevant 
d'une juridiction scolaire diffé- 
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rente des deux déjà existantes, 
soit H.P.S.D. et la Commission 
scolaire de Falher. «Plus on 
divise notre population étu- 
diante, plus on affaiblit nos 
chances d'être fonctionnels 
dans de bons programmes sco- 
laires,» disait-il Le Ministre 
souhaiterait qu'on vise l'idéal: 
celui d'avoir une seule autorité 
scolaire pour gérer toutes les 
écoles. Selon M. Moore, la 
réponse ne viendra pas du gou- 
vernement provincial, ni des 
membres de la législature, ni de 
la part du Ministère de l'éduca- 
tion mais bien de la part de la 
communauté elle-même. 
Mme Marie Beaupré, 
ancienne conseillère de 
H.P.S.D. a rappelé qu'en juillet 
1981 la Commission scolaire de 
F'alher avait été approchée pour 
voir la possibilité d'établir une 
seule autorité scolaire pour la 
région ouest. Une pétition avait 
été Signée par deux cent person- 
nes du West-end de la Division 


scolaire de High Prairie à cet 
effet, 


M. Moore nous a cependant 
assuré que l'école française de 
Jean-Côté ouvrirait ses portes 
en septembre 1988 et qu'elle 
serait en opération mais, nous à 
en même temps exhorté à pen- 
ser à l'avenir gardant bien en 
vue la possibilité d'une seule 
autorité scolaire! 


La rencontre en somme à été 
favorable, Mme Nancy Bet- 
kowski se révélant ouverte et 
compréhensive aux besoins. 


Il'est ironique mais bien véri- 
table que la plus petite commis- 
sion Scolaire de la région (St- 
Isidore) soit celle qui relève ce 
défi de taille, le poussant 
jusqu'au bout, avec ténacité, et 
entrainant dans son sillon une 
vie nouvelle, espoir des pion- 
niers, ceux-là mêmes qui ont 
lutté pour ce beau coin de là 
province. 


La jeunesse francophone de 
la province: consciente et active 


JEAN MATHIEU 


FORT McMURRAY - Depuis la 
fin de l’année 1987, il s'en passe 
des choses dans la tête de nos 
jeunes francophones. Il sont 
conscients de leurs droits et 
fiers de leur langue malgré ce 
qu’en pensent les pessimistes de 
l'assimilation. Avec un mouve- 
ment tel que Francophonie Jeu- 


Visite du recteur de l’Université 


nesse de l’Aïberta, la cons- 
cience fait son chemin et les 
actions sont bien visibles. Une 
brève rétrospective vous en 
convaincra. 


C'est en novembre 1987 que la 
FJA, par le biais de son prési- 
dent qui était alors M. Pierre 
Bergeron, prenait position au 
sujet du modèle de gestion sco- 


laire proposé par la Commis- 
sion scolaire d'Edmonton. Qua- 
tre points intéressants avaient 
été soulevés. Des recommanda- 
tions s’ensuivirent visant la par- 
ticipation des jeunes comme 
membres de la Société des 
Parents, la question d'équité 
des contrats des enseignants 
francophones, la question du 
budget minimal garanti et, fina- 


Lors de son passage dans ia capitale provinciale, le recteur de l'Université de Moncton, M. Louis-Philippe Blan- 
chard {au centre gauche) a rencontré un groupe d’Acadiens at divers représentants de la communauté franco- 
phone d'Edmonton dont le président de la Société des Acadiens at Acadiennes de l'Alberta, M. André Boudreau 
{à gauche); le président de FJA, M. Daniel Dallaire (au centre droit) et Madame Elda Savoie (à droite}, vice- 
présidente de la S.A.A.. De plus M. Blanchard a rencontré M. Jean-Antoine Bour, doyen de le Faculté Saint- 
Jean, pour voir quel genre de collaboration on pourrait établir entre ces deux institutions postsecondaires fran- 
cophones. M. Blanchard a bien spécifié qu'il n'était pas question de jouer dans les talles de ia Faculté, mais 
bien d'offrir aux jeunes Franco-Albertains des services que la Faculté n'offre pas. Le recrutement d'étudiants 
francophones de f'Alberta s'intensifiera au cours des prochains mois, toujours dans te but de perrmristtre aux 
jeunas de pouvoir faire leurs études en français. (Photo Pierre Brault) 


lement, une recommandation 
visant à garantir la gestion 
totale des écoles francophones 
d'Edmonton. Cela démontrait 
l'intérêt qu'avaient les jeunes 
de la FJA face au dossier de 
l'éducation francophone en 
Alberta. 


En janvier 1988, Patrick 
Grondin. 7ième année, et Nata- 
he Magnan, 5ième année, {ous 
deux de l'école Maurice Laval- 
lée exprimaient leur opinion au 
sujet de l'affaire Piquette. Dans 
le Franco du vendredi 15 janvier 
1988, on pouvait lire: «/../ 
Pourquoi n'avons-nous pas le 
droit de parler les deux langues 
officielles en Chambre”? Cette 
histoire est tellement ridicule 
que les autres provinces rient de 
l'Alberta» écrivait Patrick 
Grondin. «Ce jour-là /la mani- 
festation du 2 décembre 1987/ 
j'ai eu dans mon coeur un 
vivant sentiment d'être Fier de 
parler français. Plus jamais 
les adultes auront à me rappe- 
ler cette belle langue» soulignait 
Natalie Magnan. H suffit de lire 
entre les lignes. Oui, certains 
jeunes ont conscience de leur 
statut de canadien-français et 
de leur fierté. Ceux-là seront les 
futurs chefs de file de demain 


e Scouts et Guides 


dans nos revendications. 

Et justement, cette manifes- 
tation du ? décembre 1987, cette 
manifestation que certains 
observateurs de la scène franco- 
phone qualifiait de «/.../ plus 
grosse et plus intense jamais 
vue depuis le début de la lutte 
pour l'obtention des droits des 
francophones» avait été organi- 
sée par la FJA. C'était bien 
visible. 

Finalement, en mars dernier, 
la FJA organisait la Rencontre 
Franco-Jeunesse et, par le biais 
d'ateliers de formation, d'infor- 
mation et de loisirs, la Franco- 
phonie Jeunesse de l'Alberta 
démontrait sa volonté de pour- 
suivre son oeuvre au sein de la 
communauté franco-albertaine. 

Avec un allié tel que Fa FJA, 
la cause du français en Alberta 
ne risque pas d'étouffer. Les 
jeunes ont prouvé qu'ils étaient 
capables d'agir au mveau pol 
Uque, Hinguistique et culturel 
Le programme Défi 88 créera 
sûrement des projets qui aide- 
ront FJA et nous aurons droit à 
d'autres manifestations de Ta 
volonté des jeunes de s'imple 
quer. Ne les oublions pas. 1ls 
nous apportent l'espoir et 
l'énergie nécéssaire à la pour 
suite de nos luttes. 


Assemblée annuelle provinciale à Edmonton 


PIERRE BRAULT 


EDMONTON - L'assemblée annuelle de l'Association des 
Scouts et Guides de l'Alberta qui se tiendra sous la présidence 
de M. Louis Côté samedi 7 mai, de 9h à 16h, au Coast Ter- 


race Inn à Edmonton. 


Ce sera l'occasion pour les parents, animateurs et ammia- 
trices, membres des comités d'administration et de gestion, 
bénévoles et amis du mouvement de se rencontrer et de faire 
une revue des activités de l'année et de planifier la prochaine 


saison. 


Le mouvement scout et guide francophone prend de plus 
en plus d'importance dans l'Ouest canadien et permet aux 
jeunes francophones de se développer dans la théorie et fa 
pratique dans l'idéologie du grand Baden Powell H ne fait 
aucun doute, que ce mouvement développe chez le jeune la 
débrouillardise, le sens du devoir, de la discipline, du cou- 
rage et autres qualités essentielles pour devenir un bon 


citoyen. 
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Nouvelles régionales 


+ Éducation 


À Fort McMurray on revendique le droit 
à l'éducation française, langue minoritaire 


JEAN MATHIEU 


FORT MCcMURRAY - C'est le 25 


avril 1988, dans les bureaux de 
la Commission Scolaire Catho- 
lique de Fort McMurray, que la 
Société de Parents pour l'Édu- 
cation Française, Langue Mino- 
ritaire de Fort McMurray dépo- 
sait son mémoire portant sur 
«J'établissement d'une école qui 
incorpore les objectifs et les 
caractéristiques d'un pro- 
gramme de français langue 
minoritaire pour répondre aux 
besoins des élèves de la mater- 
nelle à la 12e année/.../». 
Devant l'assemblée des com- 
missaires, Mme Anna Arse- 


nault, présidente de la Société, 
était invitée à prendre la parole 


de PME. 


le secteur privé. 


LES SERVICES DE 
GESTION-CONSEIL DE LA 
BFD PEUVENT VOUS AIDER 


C'est un fait: lancer une entreprise où 
en assurer l'expansion exige une com- 
pétence toujours plus grande en gestion. 


À la Banque fédérale de développe- 
ment, nous sommes conscients de cette 
réalité, et c'est pourquoi nous vous offrons 
une gamme de services en consultation, 
formation et information, conçus pour 
répondre aux besoins des gestionnaires 


La BFD est l'un des plus importants 
centres de ressources pour les PME. 
Alors, si vous dirigez ou songez à lancer 
une PME, nous aimerions vous aider à 
réussir. Tous ces services sont offerts 
en complément de ceux fournis par 


pour faire la présentation d'un 
résumé reprenant les princi- 
paux points contenus dans le 
mémoire. 

Dans un premier temps, le 
mémoire fait état de la situation 
des francophones en milieu 
minoritaire. Tiré du rapport 
annuel 1984 du commissaire aux 
langues officielles en page 207, 
on y souligne que «/.../sauf 
changements considérables 
dans l'orientation de la réforme 
du régime linguistique, les 
Francophones des trois provin- 
ces (Saskatchewan, Alberta et 
Colombie-Britannique) sont 
voués au déclin.» Suite à cela, le 
mémoire rappelle l’article 23 de 
la charte des Droits et Libertés 
qui vise à assurer la survie et 


Pour de plus amples renseignements 
sur nos services de gestion-conseil, sur 
nos prêts à terme et notre division de 
capital de risque, appelez-nous sans frais 


au: 1 800 361-2126. 


The Ban offers 15 services 


in both official languages 


ON APPUIE VOTRE ENTREPRISE 


O 


Banque federaie 
de developpement 


Federal Business 
Development Bank 


Canadu 


l'épanouissement des deux 
minorités linguistiques 
officielles. 

Dans un deuxième temps, il 
est fait état de la position du 
Gouvernement de l'Alberta sur 
la question de différencier ce 
qu'est un programme d'immer- 
sion d’un programme de fran- 
çais langue minoritaire comme 
quoi un programme de français 
immersion ne peut en aucun cas 
satisfaire les besoins des 
enfants francophones. 


Dans un troisième temps, le 
mémoire présente les attentes 
de la Société envers la Commis- 
sion Scolaire. Ainsi les parents 
demandent qu'il soit reconnu 
par les commissaires scolaires 
de Fort McMurray que le bas- 
sin de population francophone 
est suffisant pour justifier un 
établissement scolaire distinct. 
De plus, il est demandé que soit 
établie une école qui incorpore 
les objectifs et caractéristiques 
d'un programme de français 
langue minoritaire pour répon- 
dre aux besoins des élèves de la 
maternelle à la 12e année, et 
que ce programme soit situé 
dans un établissement scolaire 
distinct. Au niveau des échéan- 
ciers, le comité de parents 
demande que ce programme 
d'enseignement dans un établis- 
sement distinct soit disponible 
dès le début de l’année scolaire 
1988-89 et qu'un comité de liai- 
son représentant les commissai- 
res rencontre un comité de liai- 
son des parents d'ici mai 1988. 
Aussi, il faudrait que les parents 
des élèves puissent exercer le 
droit qu'ils ont a la gestion du 
programme de cet établisse- 
ment tel que décrit par le juge 
Purvis. Finalement, il est 
demandé qu'un comité spécial 
composé de représentants de la 


e Concours oratoire 


commission scolaire et de 
représentants de parents, à qui 
il leur sera délégué le pouvoir 
nécessaire, soit formé pour 
exercer le degré de contrôle 
exclusif dont parle le Juge Pur- 
vis: que la commission scolaire 
fasse connaître sa position; que 
certaines décisions soient prises 
dans un délai raisonnable et que 
la commission scolaire informe 
la population sur leurs droits et 
donne une explication sur la dif- 
férence entre un programme 
d'immersion et un programme 
de français langue minoritaire. 


La présentation de Mme 
Arsenault se terminait sur deux 
questions qui exigaient une 
réponse immédiate de la part 
des commissaires à savoir si 
ladite commission scolaire 
reconnaissait que le bassin de 
population était suffisant en vue 
de l'établissement d’une telle 
école et si la commission accep- 
tait que le comité de liaison soit 
établi et qu’une premiére réu- 
nion ait lieu avant le 31 mai 1988. 

La première question n'a pas 
obtenu de réponse satisfaisante 
car selon le président de la com- 
mission scolaire, M. Guérin 
Ouellet, la commission scolaire 
doit attendre les résultats d'une 
enquête menée en janvier der- 
nier par Soeur Zdunich visant à 
recenser le nombre de franco- 
phones au sein du district. En 
fait, cette enquête est fortement 
controversée. M. Normand 
Sheehy, qui faisait parti de la 
délégation francophone venue 
appuyer en grand nombre la 
Société de parents, est inter- 
venu sur ce point. Selon lui, 
l'enquête de Soeur Zdunich ne 
permel pas de faire la distinc- 
tion entre un élève dont la lan- 
gue maternelle est le français et 
un élève en immersion. Mme 


provincial 


Arsenault ajoutait par ailleurs 
que c'est impossible d’avoir un 
sondage qui réponde au besoin 
des deux /.…./ en répondant hon- 
nêétememt aux questions un 
francophone dit que l’immer- 
sion satisfait ses besoins». 


L'espoir que cette enquête 
soit favorable à l'établissement 
d'une école de français langue 
minoritaire réside en fait dans 
la première question. Ainsi «ça 
dépend comment les gens ont 
répondu parce que la première 
question demande si vous êtes 
francophone ou appartenez à 
l'immersion. Si tous ont 
répondu honnêtement, on a le 
nombre!» ajoutait Mme 
Arsenault. 

Quoiqu'il en soit, le mémoire 
recevait un accueil poli comme 
on devait s’y attendre. La situa- 
tion est urgente et comme 
l’affirme Mme Arsenault: «On 
a pas de temps à perdre si on 
veut avoir une école pour le 
mois de septembre». Si les 
résultats se font attendre, la 
Société des Parents aura tou- 
jours la possibilité de présenter 
son mémoire à la Commission 
Scolaire Publique de Fort 
McMurray. Pour l'instant, 8 élè- 
ves suivent depuis peu des cours 
de français langue minoritaire 
à l’école St-Paul à raison d’une 
heure après l’école. Selon Mme 
Carolyn King, consultante de 
français à la Commission Sco- 
laire Catholique, le nombre 
d'inscriptions à ce projet de 
classe de français langue mino- 
ritaire était de beaucoup supé- 
rieur aux attentes. Cela prouve 
que le besoin est réel et que la 
Commission Scolaire Catholi- 
que de Fort McMurray devra 
donner suite à ces revendica- 
tions au risque de perdre des 
joueurs. 


Six concurrents de l’école Maurice- 
Lavallée remportent les honneurs 


LOUISE AMYOTTE 


EDMONTON -C'est au Con- 
cours d’art oratoire à Wetaski- 
win, parrainé par le C.PF. 
Canadian Parents for French), 
le samedi 16 avril dernier, que 
les élèves de Lavallée ont rem- 
porté de grands honneurs. Deux 
élèves. Andrée-Julie Tardif, 3e 
année, ainsi que son cousin 
Pierre Tardif, 5e année, ont 
reçu des médailles d'or. Trois 
élèves, Anne-Marie Lévesque, 
2e année, Pierre-Philippe Oui- 
met, 6e année, ainsi que Patrick 
Grondin, 7e année, décrochè- 
rent des médailles d'argent. 
Danielle Gazelle, 2e année, a 
mérité un 3e prix, une médaille 
de bronze. Tous ces concurrents 
ont reçu des trophées et en plus, 
Andrée-Julie et Pierre Tardif 
étaient fiers de suspendre au 
mur de leur école de belles pla- 
ques. Non seulement les concur- 


CR EE EEE 


De g. à d. en haut: Pierrs-Philippe Ouimet, Patrick Grondin, Pierre 
Tardif 


De g. à d. en bas: Andrée-Julie Tardif, Anne-Marie Levesque, 


Danielle Gazelle 


fière de ces beaux résultats qui 
démontrent le soin que les jeu- 
nes prennent à bien parler cette 
belle langue française. C'est la 
troisième année que Lavallée 
participe à ce concours et une 
nette amélioration se fait sentir 


d’une année à l’autre. Comme le 
disait si bien Pierre Tardif dans 
sa présentation: «...le concours 
oratoire est une expérience qui 
en vaut réellement la peine.» 
Bravo les amis et continuez le 
beau travail. 
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Semaine de l'éducation à l’école Sainte-Anne de Calgary 


LYNE RIVEST 


Dans le cadre de la semaine de l'éducation, l'école Sainte-Anne de € 


Calgary a organisé une 


Foire des sciences et un Salon du livre. C'est en grand nombre que parents et amis ont visité 
les différents kiosques montés par les élèves de l'école. L'originalité et la diversité y étaient 
à l'honneur. L'effet des fertilisants sur Ja croissance des plantes, le magnétisme et les rêves 
ne sont que quelques exemples des thèmes qui y furent abordés. Animés par les étudiants eux- 
mêmes, ces kiosques ont su éveiller l'intérêt des petits el des grands. Tous ont eu également 


l'occasion de bouquiner en français lors du Salon du livre qui s'y 


+ déroulait conjointement. 


Le Salon du livre et la Foire des sciences à l'école Sainte-Anne, une heureuse combinaison 
qui a connu un franc succès, si l'on en juge par le nombre de visiteurs qui se sont déplacés 
pour s'y rendre. Bravo à tous les organisateurs! 


Re ane 
A 


e Consommation 


Ralentissement de 


la hausse 


des aliments 


Les économistes d’'Agricul- 
ture Canada prévoient une 
croissance des prix de détail des 
aliments d’au plus 2% en 1988. 
contre 4,4% en 1987. 

La montée récente du taux de 
change Canada-États-Unis, qui 
est passé d’un peu moins de 
0,76$ US au début de l’année à 
un peu plus de 0,80$ US à l'heure 


actuelle, ralentira sans doute la 
hausse des prix des aliments 
cette année. 


Au deuxième trimestre de 
1988, la production de viande 
devrait être supérieure à celle 
de la même période l'an der- 
nier, mais comprendre moins 
de boeuf et davantage de 


Fédération des femmes 


canadiennes-françaises 
{section Cold Lake) 


Le comité des soupers-causeries 
vous invite à leur deuxième souper-causerie 


Conférencier invité: 


Me Robert Simpson 


Sujet: ........................ «La femme et la loi» 


Les billets sont en vente auprès 
des membres du comité: 


Marie-Paule Coulombe 
Annie Aubin 


594-3664 
594-4492 


Soyez des étre! À lécutét! 


Subventonne en partie par le Secretanut d'Etat 
F 


volaille et de porc. C'est ainsi 
qu'on s'attend à un léger fléchis- 
sement des prix de détail de la 
viande de porc, des viandes de 
salaison et du poulet au 
deuxième trimestre. Parallèle- 
ment, le prix du boeuf pourrait 
se raffermir légèrement à la 
faveur d'une reprise saison- 
nière de la demande. 


Les prix de détail des produits 
laitiers pourraient progresser 
légèrement au deuxième tri- 
mestre, par suite de l'annonce, 
en février, des hausses du prix 
d'objectif du lait de transforma- 
tion et des prix de soutien du 
beurre et du lait écréme en pou- 
dre. Une hausse saisonnière des 
prix des fruits el des légumes 


frais est à prévoir, à mesure que 
les stocks s'épuiseront. 

Compte tenu de la croissance 
de 3,5% prévue dans les dépen- 
ses réelles à la consommation, 
la demande d'aliments pourra 
croitre légèrement cette annee, 
surtout dans le secteur des ali- 
ments achetés au restaurant el 
des aliments pré-cuisimés. 


Tu veux faire quelque chose 
de spécial de ta vie? 


‘Appelle- -nous. 


Nous sommes les missionnaires 
Oblats de Marie-Immaculée 


af 


(4031488-4767 
10336 - 114 rue, Edmonton, Alberta 
Canada T5K 158 
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à la prudence 


La prudence sera de mise pour les conducteurs le samedi 7 mai, 
alors que plus de 9 000 jeunes volontaires et 3 000 superviseurs 
adultes procèderont au nettoyage des autoroutes de la province. 
Ces jeunes font partie des clubs 4-H, des jeunes gardiens de la 
forêts et autres organismes de jeunes. On voit ici la mascotte du 
Ministère des transports et services publics, «Freeway the Bear», 
surveillant le jeune Jeremy Danchuk, 10 ans, qui participera à la 
12e reprise de la Campagne de nettoyage du printemps des rou- 
tes de la province. Donc, soyez particulièrement prudent le samedi 
7 mai prochain. 


A Quand avez-vous assisté 
à une pièce de théâtre en français, 
la dernière fois? 


DANCE 
OUEST 


Pour toutes les occasions... 
Le plaisir de DANSER en 
français et en anglais 


De la chanson du bon vieux temps 
jusqu'au tout dernier succès. 


LA DISCO QUI «SWING»! pour réservations: 645-6782 


e Une bonne action 


«Un soir à Paris», soirée récréative 
pour les malades 


LUCIENNE BRISSON 


SAINT-ALBERT - Mme Suzan 
Mccall, en charge des activités 
récréatives à l'hôpital auxiliaire 
de Dickensfield, a récemment 
approché le Cercle Franco- 
phone pour que les membres et 
sympathisants de ce groupe- 
ment, organisent une veillée 
récréative qui serait offerte aux 
malades de cette institution. 


Une quinzaine de personnes 
ont répondu à l'appel des deux 
organisatrices, Mmes Marie 
Desrosiers et Thérèse Régim- 
bald, et se sont rendues à 
l'hôpital-auxiliaire de Dickens- 
field, vendredi le 22 avril 
dernier. 

Sous la direction de M. Guv 
Hébert, accompagné au piano 
par Mme Thérèse Régimbald, 
le groupe a exécuté une dizaine 
de chansons de folklore. 


° Franc-parler 


L'équipe 


Mmes Léona Martineau à la 
guitare, Thérèse Régimbal au 
piano, Madeleine Roy au jeu de 
cuillères, Armand Fontaine au 
violon et J.-Paul Roy à l'accor- 
déon ont exécuté quelques piè- 
ces musicales, tandis que Mar- 
cel Tailleur accompagnait avec 
son petit danseur de bois. 

Le tout étant en français, les 
deux organismes ont donné le 
titre de «UN SOIR À PARIS» à 
cette soirée, Tous étaient visi- 
blement satisfaits puisqu'ils ont 
demandé que le fait se répète à 
l'automne. 

Réflexions: Pour nous c'était 
une autre occasion de propager 
notre français, pour qu'il soit 
mieux connu, mieux compris et 
mieux aimé. Cette dernière 
hypothèse ne collabore pas tel- 
lement avec les insignifiances 
que le premier ministre du Qué- 
bec, M. Robert Bourassa, (il 
nous a fait honte) est venu nous 


chanter récemment en 
appuyant le premier ministre 
de l'Alberta, Don Getty, dans sa 
décision que le fait français 
chez nous pourrait bien être 
retardé pour un temps illimité. 
L'ex-premier du Québec. M. 
René Lévesque, qui a ses heures 
s'est montré plutôt extrava. 
gant, a eu au moins ce mérite 
d’être un vrai convaincu de la 
haute valeur de la cause 
française. 

Que les premiers ministres 
des provinces restantes ne 
soient donc pas surpris qu'un 
Jacques Parizeau veuille pren- 
dre les rênes du Québec et tra- 
vailler à l'indépendance de 
cette province. Au moins dans 
une province de notre pays le 
français serait assuré puisque 
les autres provinces n'en 
veulent pas. Mais alors 
qu’adviendrait-il de nous, les 
francophones hors Québec? 


de Franc-Ouest 


à l'école 


Dr Bernard Brosseau 


EDMONTON - Ça plane! 
Bonnyville, Alberta, une école 
moderne pleine de soleil où 
s'enracine la français dans un 
climat biculturel: l'école Doc- 
teur Bernard Brosseau. Reçue 
chaleureusement par le surin- 
tendant associé, Monsieur 
Henri Lemire, le directeur de 
l'école, Denis Lapierre, l'ani- 
mateur culturel, Rolland Lajoie 
et Mme Denise Stocco du minis- 
tère de l'Éducation, l'équipe 
FRANC-OUEST de l'ONF s’est 
vite retrouvée en Terre fran- 
çaise. Sous le toit de verre, la 
rue principale de l'école est le 
carrefour culturel des jeunes de 


LE CLUB DES ACADIENS ET AMIS DE ST-PAUL 


vous invite au 


FROLIC ACADIEN 


* le samedi 7 mai 1988 à 18h00 * 
au Centre de l’Âge d'Or de St-Paul 


MUSIQUE: ORCHESTRE WESTERN VENANT DE CAP-PELÉ, NOUVEAU-BRUNSWICK: 


«LA WING À HEIN ET LA RING À WING» 


Moules de l'Acadie 
Salade au Homard 


Fricot 


Prix d'entrée: | 5$ par personne 


Billets en vente auprès des membres du club, 
au Carrefour (Centre Culturel) et au bureau 


des Blés d'Or. 


BIENVENUE À TOUS 


neuf à douze ans. Les élèves de 
cinquième, dans un tel décor, 
rêvent de futur et d'OVNI. 
Quelle histoire! Toute l’école est 
en attente quand... mais vous 
verrez la suite plus tard. Les 
écoliers de six à neuf ans ont 
aussi apportés leur contribution 
au film d'animation qui ouvre la 
collection FRANC-OUEST en 
dessinant des oiseaux fantasti- 
ques et en simulant leurs cris. 
Ce n'est pas la fantaisie qui 
manque! 


Après une semaine intensive 
de travail avec les enfants, 
l’équipe a quitté la plaine pour 
rejoindre, au-delà des Rocheu- 
ses, Vancouver. Montagnes et 
mer, iles au soleil, un climat 


tout en fleurs. L'école Anne 
Hébert: un ilot français qui res- 
pire la cuture francophone 
multi-ethnique. Ville multicultu- 
relle, porte du Canada sur 
l’orient, les jeunes se doivent 
d’être créateurs et de recher- 
cher l'excellence à travers les 
arts, la langue et les sports. Le 
directeur, Jean-Paul Létour- 
neau et le responsable de Ja 
douance, Denis Humphrey 
attendaient l’équipe FRANC- 
OUEST de l'ONF. Des étudiants 
de cinquième et de sixième 
année sous la responsabilité 
d’Adèle Tremblay et de Thomas 
Doiron se sont immédiatement 
mis à l’ouvrage pour créer leur 
histoire FRANC-OUEST. Une 
amitié dans la différence. est-ce 
possible? Un scénario qui 
promet! 

Au cours des prochaines 
semaines, relâche pour prépa- 
rer le tournage: l’équipe est 
presque complète, les scénarios 
se finalisent, les échéanciers 
sont arrêtés. Le prochain 
FRANC-PARLER vous permet- 
tra de cheminer avec nous pour 
voir vibrer la chaleur française 
de l'Ouest. 


théâtre français d'edmonton 


présente 


sa dernière production 1987-1988 


«LA PERRUCHE ET LE POULET» 


Vaudeville policier en 3 actes 
de Robert Thomas 


Mettant en vedette: Thérèse Dallaire, Adèle Fontaine, Louise 
Giroux, Peter MacDonald, Nicole Mallet, Anne Mansfield, Robert 
Marchand, Doris-Michel Montpetit, Michel Raymond, André Roy 


et Roland Soucy. 


Scénographie: Witold Kurpinski 
Costumes: Odette Dionne 
Mise en scène: Pierre Bokor 


Les 6, 7, 13, 14 mai à 20h et le 15 mai 1988 à 15h. 


À l'Auditorium de la Faculté Saint-Jean (8406 - 91 ruel. 


Les billets seront en vente au guichet ou au T.F.E. 


Bienvenue à tous 


e Concours oratoire 


Encore cette année 


des étudiants font honneur 
à l'école Marguerite d'Youville 


Votre argent, «& 
vos investissements 7 De 


NNNNN 


NS 


Paul Denis 


p 


Qu'est-ce que ça veut dire? 


Certains pédagogues admettent que notre système d'édu-: 
cation apprend aux Canadiens comment gagner leur vie, 
mais néglige de leur enseigner comment dépenser judicieu- 
sement les sommes qu'ils ont si durement gagnées. 

I s'agit d'une lacune qui peut éventuellement être eorri- 
gée, mais entre temps, vous auriez intérêt à comprendre les 
termes les plus courants du domaine de la planification finan- 
cière. Voici donc la suite de notre glossaire des expressions 
propres à ce champ de spécialisation. 

ASSURANCE-VIE COLLECTIVE: Assurance-vie qu'un 
employeur, un syndicat ou une association offre à ses 
employés ou à ses membres sur une base collective aux ter- 
mes d'une police cadre. Habituellement, aucun examen 
médical n'est exigé. 

VALEUR D’AVENIR: Action d'une société dont le cours 
offre de bonnes perspectives de croissance. 

CERTIFICAT DE PLACEMENT GARANTI: Certificat 
habituellement souscrit auprès d'une société de fiducie pour 
une période fixe et qui rapporte des intérêts à un taux sti- 
pulé pour toute la durée du contrat. 

INTÉRÉT: Montant que l'emprunteur verse au prêteur en 
contrepartie de l’utilisation d'un capital appartenant à ce 
dernier. 

PLACEMENT: Affectation d'une somme d'argent visant 
à la faire fructifier, soit par la réalisation de revenus d'inté- 
rêts ou de dividendes, soit par la plus-value du capital, ou 
les deux à la fois. 

SOCIETE D’INVESTISSEMENT: Parfois appelée société 
de fonds mutuel. Société qui met en commun le capital qu'elle 
recueille de la vente d’actions au public pour l'investir dans 
d'autres compagnies. Chaque fonds d'investissement a des 
objectifs de placement distincts qui déterminent le genre et 
le nombre de valeurs composant le portefeuille du fonds. 

RENTE RÉVERSIBLE: Convention aux termes de 
laquelle le bénéficiaire d'une rente demande que le verse- 
ment en soit reporté après son décès sur la tête d'une autre 
personne, sa vie durant. 

MARGE: Somme que verse le client lorsqu'il achète des 
titres à crédit, le solde lui étant avancé par le courtier con- 
tre une garantie acceptable, ou sur la foi de sa réputation de 
solvabilité. 

DATE D'ÉCHÉANCE: La date à laquelle le rembourse- 
ment d’un emprunt, d'une obligation ou d’une débenture 
devient exigible. 

VALEUR LIQUIDATIVE: La valeur totale de l'actif net 
d’une société d'investissement ou d'une société de fonds 
mutuel. 

BÉNÉFICE (OU PROFIT) NET: Bénéfices qui restent à 
la société après le paiement des taxes et impôts et de tous 
les autres frais, et à même lesquels les dividendes seront ver- 
sés, le cas échéant. 

OPTION: Droit d'acheter ou de vendre des titres spécifiés 
à un prix donné et avant l'expiration d’une certaine période. 

MARCHÉ HORS COTE: Marché où les valeurs mobiliè- 
res se négocient par l'intermédiaire de courtiers qui peuvent 
ou non être membres d'une bourse des valeurs reconnue. Les 
transactions sont habituellement effectuées par téléphone. 


Cette chronique est une commandite de... 


JInvestors 
Syndicate Limited 


Paul D. Denis, B.A. 


Directeur de Division 


10160 - 112e rue 
Edmonton (Alberta) 
TSK 2L6 


Tél.: Bur.: 424-3000 
Rés.: 466-8587 


LUCIENNE BRISSON 


SAINT-ALBERT Pour une 
deuxième année consécutive 
Nathalie Ferriera, étudiante du 
de année à l'école Marguerite 
d'Youville, est récipiendaire 
d'une médaille d'or, qu'elle à 
mérité dans un concours d'art 
oratoire provincial qui eût lieu 
le 16 avril dernier à Wetaskiwin. 
Ce concours était sous les aus- 
pices de Canadian Parents for 
French. 

Née à Hull (Québec? Nathalie 
a d'abord étudié au même 
endroit jusqu'en 5e année, pour 
ensuite s'inscrire tsuite au 
déménagement de la familler à 
Father Jan, une école d'immer- 
sion de Saint-Albert. 


Nathalie a choisi pour ütre de 
son discours td'une durée de 
cinq minutes) «La misère et la 
souffrance dans le monde». Elle 
a pu parler aisément sur le 
sujet. suite à une expérience 
personnelle qu'elle a acquise à 
l'occasion de voyages. dont elle 
tient à garder le secret des 
endroits. 


Son français impeccable, 
additionné d'une expression non 
moins valable, lui ont mérité 
cette «médaille d’or» ainsi 
qu'une plaquette, laquelle sera 
exposée à l'école de la méri- 
tante. Elle à aussi reçu un cer- 


St Isidore, AB TOH 3B0 Tel 
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tificat «honneur au mériter, 
ainsi qu'un week-end à Ottawa, 
où elle doit répéter le même dis- 
cours, cette fois sur le plan 
national, en juin prochain. 
Trois autres élèves de la 
méme école, au même concours 


de Wetasknvin, ont merite des 
medailles. Ce sont: Damien 


Atkins, Jesse Chan et Andrece 
Nobert, cette dernière un 2e 
prix et un trophée. Elle est la 
fille du president de FACEUA 
Centralta, M. Guy Nobert. 


. | L YA CT : 
Ça,ça fait du bien! 


PARTICIPATION |. 


Devenez bénévole pour FÜUNICEUF 
FAITES-LE AUSSI POUR VOTRE 
ENRICHISSEMENT PERSONNEL 


Se 


72 


, _ Unicef 
Canada 
(Es) 
1-800-268-6364 


Conseil Scolaire 
St-isidore #5054 
624-8855 


ÉCOLE FRANÇAISE RÉGIONALE DE RIVIÈRE-LA-PAIX 


La Commission scolaire de St Isidore # 5054 annonce que l'Ecole régionale de Riaère la Paix ouvrira 
ses portes à Jean Côté, Alberta, le Ter septembre 1988. 


Cette école accueillera les élèves de la maternelle à la 7e année selon les critères d'admissibinte 
établis à l'article 23 de la Charte canadienne des droits et hbertés (19823. Elle accueillera aussi les 
élèves de 8e et Je année, s’il y a un nombre suffisant d'inscrptions pour offin les programmes éduca 
tifs destinés aux élèves à ces niveaux. 


La Commission scolaire s'est engagée à offrir un programme scolaire francophone de la maternelle 
à la 12e année au fur et à mesure que se développera l'école. 


Critères d'admission à l’École française régionale de Rivière-la-Paix: 


1) L'enfant de citoyens (parents) canadiens dont la première langue apprise et encore comprise est 


le français: 


2) L'enfant de citoyens (parents) canadiens qui ont recu leur instruction au niveau primaire en tran 


çais, langue première: 


3] L'enfant de citoyens {parents} canadiens dont un enfant à recu ou reçoit SON INSTUCTION Qu NIVEAU 
primaire ou secondaire en français, langue première. 


Demande d'admission 


Si vous avez l'intention d'inscrire votre enfant à l'école française en septembre 1988, veuillez retour 


ner dès que possible, ce formulaire düment complété à: 


M. Yvon Mahé 
Directeur d'école 

Commission scolaire de St-lsidore 
C.P. 120 
St-lsidore (Alberta) 
TOH 3B0 


Nom de famille des parents'tuteurs 


Prénoms des parents/tuteurs 


Adresse de bureau de poste 


(rue ou caster postal) 
Paroisse où 
village 


Téléphone 


Prénom de l'enfant 


Signature des parents tuteurs 


Père 


Mère 


Vite Code. pustal 


Religion catholique 


autres  ({précise7) 


Niveau actuel (encerclez) École actuelle 
P. M. 3 à 6 
3 4 5 6 
3 4 5 6 
3 4 6 
3 4 6 
P _ prématernelle 


M maternelle 


1988 


jour POS 
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e Hausse de prix à l'horizon? 


Baisse des approvisionnements en blé: 
gage d'un avenir meilleur 


Les producteurs de grains 
peuvent envisager l'avenir avec 
plus d'optimisme que dans les 
dernieres années, affirment les 
économistes d'Agriculture 
Canada. 

La production canadienne de 
blé au cours de la campagne 
agricole 1988-1989 devrait attein- 
dre 27,9 millions de tonnes, soit 
5% de plus qu'en 1987-1988. Tou- 
tefois, les approvisionnements 
globaux passeront de 39,3 à 38,6 
nullions de tonnes, à cause de la 
baisse des stocks de report. 

Sur la scène mondiale, le 
nombre des superficies culti- 
vées en blé devrait se stabiliser 
cette année, grâce à la pour- 
suite des programmes améri- 
cains de réduction des emblavu- 
res et au fait que le prix du blé 
reste inférieur aux niveaux 
historiques. 

Bien qu'on s'attende à une 
hausse de la production de bic 
en Chine elen URSS, le recul de 
la production en Inde et au 
Pakistan ne devrait entraîner 
qu'un léger fléchissement des 
échanges internationaux par 
rapport à l'année derniére. 

La diminution des stocks 
mondiaux de blé excrcera une 
pression à la hausse sur les prix 
internationaux, en dépit du fait 
que ces prix seront déterminés 
dans une large mesure par les 
subventions à Fexportation 


EVALUATION E F PHOMOTION | 


qu'accordent les États-Unis et 
la Communauté économique 


Parlons... 


européenne. . 
Au Canada, les superficies 


e Economie 


AGRICULTURE 


cultivées en blé dur devraient 
atteindre un niveau sans précé- 
dent ce printemps, car les pro- 
ducteurs se laisseront influen- 
cer par les prix plus élevés de 
1987-1988. On estime à 4.3 mil- 
lions de tonnes la production de 
blé dur que donneraient des ren- 
dements moyens en 1988-1989. 
Toutefois, la hausse de la pro- 
duction de blé dur dans les 
autres pays, surtout aux États- 
Unis, devrait faire baisser 
les prix sur le marché 
international. 

Le prix à l'exportation du blé 
roux de printemps n°1 de 
l'Ouest canadien, entreposé 
dans les ports du Saint-Laurent, 


NN 


C4 


continuera sur sa lancée, bon- 
dissant de 4% par rapport à son 
niveau de l’année précédente. 
pour atteindre une moyenne de 
190$ la tonne. Par contre, le prix 
du blé dur ambré n°1 de l'Ouest 
canadien fléchira probablement 
de 7%, passant à 195$ la tonne. 


Le prix au comptant du blé 
fourrager à la Bourse des grains 
de Winnipeg devrait avoisiner 
en moyenne les 105$ la tonne, en 
regard de 96$ en 1987-1988. À 
cause de cette hausse, il se peut 
que le bié soit remplacé par des 
céréales secondaires meilleur 
marché dans le régime d'un 
grand nombre de bestiaux. 


Le prix des aliments a légèrement 
baissé en mars 


OTTAWA - D'après l'Indice des 
prix à la consommation, les prix 
de détail des aliments ont baissé 
de 0,3% en mars. Selon les éco- 
nomistes d'Agriculture Canada, 
le prix des aliments dépassent 
de 1,8% seulement ceux d'il v a 
un an. 


GS FRS DES EUISSIONS DES LIVRES DES DISQUES 


L'OFFICE DES 
COMMUNICATIONS SOCIALES 


Avec l'augmentation des 
envois en provenance des États- 
Unis, les prix des légumes frais 
ont baissé de 11%, alors qu'ils 
avaient déjà baissé de 6,8% en 
février. 

Les prix du porc et des vian- 
des de salaison étaient égale- 
ment en baisse, en raison des 
campagnes de promotion. Avec 
la fin de ces campagnes dans 


| NN 


FANS D Con FRA | 
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Canards [limités Canada 


Compleute et lee rage 


Canard Dhmtes Canada Depuis 134 nous mrestsons nos resources dans les terres 
humides he ce pass Nous connañsons leutextriondinane beaute leue nohese jeur 


plusieurs villes. les prix du 
boeuf ont augmenté de 3,2%. Ils 
pourraient continuer à monter: 
ceux du porc par contre pour- 
raient baisser. 


En avril, les prix plus élevés 
payés aux éleveurs de bovins et 
l'augmentation de la demande 
au début de la saison des grilla- 
des en plein air pourraient 


: QUE TROUVE-T-ON 
DANS UNE 
TERRE HUMIDE 2? 


Repondons a l'envahissement 
des medias par la seule arme efti- 
cace la connaissance devenue 
conscience pour choisir en toute 
hberte 

L'Office des communications 
sociales nous aide a Mieux connai- 
tre les productions arustiques C'est 
a nous Ge l'aider à poursuivre son 
action dans !e domaine des 
communiICalions 


SA d.L3 SONENd ÉINSINVOUO 537 93AV NOLLVHONV 1109 


Souscrivons généreusement...! 


HE HIHI BE RGERON 
President de la campagne 
de hnancement ge 1 Othice 
des COMERUELALONS SOC tales 
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OBJECTIF DE LA CAMPAGNE 1988 


100 000 $ 


(ICHE DE SOUSCRIPTION) 


Office des communications sociales 
4005. rue de Briechasse 
Montréal {Québec} HIX 136 


nl 
À 


Je SOUS 118 ane mn msn etant 
Ca pont a Conti ton au montant de $ 


MERMOUAES 


inienres nuuites Svp 


CARRE CAHIERS DE RECHERCHES 


Nous sommes Hess d'être les partenaires canadhens de organisme prie de Consers ation 
de la sauvage et des terres humides le pluc ete sceau monde Des centaines de 
oullers de Nord amer ans sont aus her de nous donner ! appui noces are Nous 
Sommes (anards Hhnntes Canada 


NOUS SOMMES LÀ! 
POUR PLUS DE RENSEIGNEMENTS, COMPOSEZ 1-800-665-3825. 


CRTC 


AVIS 


Conseil de la radiodiffusion et des 
telecommunications canadiennes 


Canadian Radio-television and 
Telecommunications Commission 


entrainer une hausse des prix 
du boeuf au détail. Par contre, 
la baisse des prix payés aux éle- 
veurs de porcs pourraient 
entraîner une diminution encore 
plus importante du prix de cette 
denrée. 


Les prix des légumes entrepo- 
sables devraient subir une fai- 
ble hausse saisonnière à mesure 
que les stocks s’épuisent, cepen- 
dant le prix des pommes va chu- 
ter, les stocks étant de 40% 
supérieurs à ce qu'ils étaient il 
ÿ a un an. 

En mars 1988, le prix des pro- 
visions alimentaires satisfai- 
sant aux besoins d’une famille 
canadienne de quatre personnes 
était de 107,70$ par semaine. Le 
mois précédent, soit en février 
1988, les mêmes provisions coû- 
taient 107,99$ : l’année dernière, 
en mars 1987, le coût en était de 
107,178. 


À Edmonton, le coût du panier 
de provision est passé de 107,27$ 
en février 1988 à 108,15 en mars, 
et à Calgary il est passé de 
110,01$ à 108,91$ pour la même 
période. Il est à noter qu'à plu- 
sieurs endroits au Canada, le 
coût des aliments a légèrement 
baissé pour le plus grand 
plaisir des consommateurs 
canadiens. 


Avis public CRTC 1988-67. LA MUSIQUE NEW AGE 


Au cours de l'année écoulée, un nombre croissant de radiodiffuseurs ont commencé à inscrire à leur horaire un 
nouveau genre de musique à prédominance instrumentale, composé d'éléments de plusieurs traditions musicales. 
Ce nouveau genre de musique est souvent appelé musique New Age. À cause de son caractère électique, plu- 
sieurs radiodiffuseurs ont éprouvé de la difficulté à classer cette musique selon les catégories et sous-catégories 
existantes de musique du Conseil. Le système actuel comprend les deux grandes catégories suivantes: Musique 
populaire générale (catégorie 5} et Musique traditionnelle et pour auditoire spécialisé (Catégorie 6). Il n'existe pas 
de catégories pour la musique qui recoupe ces deux catégories. Plusieurs radiodiffuseurs ont donc demandé au 
conseil de leur donner la classification ou la définition de cette musique. Le Conseil invite le public à lui faire part 
de ses observations sur les propositions exposées dans le complet avis. Les observations doivent parvenir au Secré- 
taire général, CRTC, Ottawa (Ont.), K1A ON2, au plus tard le 20 mai 1988. 


Canadä 
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Le Canada et les États-Unis s'entendent: 
une réforme agricole mondiale est urgente 


WASHINGTON 1D.C.) - Le 
ministre canadien de l'Agricul- 
ture, M. John Wise, et le secré- 
taire américain à l'Agriculture, 
M. Richard E. Lvng. se sont 
rencontrés pour S'entretenir de 
questions agricoles multilatéra- 
les et bilatérales. Tous deux 
reconnaissent , à propos des 
négociations commerciales 
muitilatérales du GATT, 
l'urgence de parvenir à une 
entente sur la mise en place 
d’un cadre global pour favoriser 
une réforme fondamentale de 


e Colza et tournesol 


l'agriculture, lors de l'Examen 
ministérie] à mi-période du 
mandat de la Ronde Uruguay 
qui aura lieu en décembre 1988 
à Montréal. 


«Nous devons veiller à ce que 
l'élan qui a suivi la Déclaration 
de Punta del Este en septembre 
1986 se maintienne, car il est 
urgent d'obtenir des résultats 
concrets», a déclare M. Wise. 
L'Examen à mi-période du 
mandat nous offre l'occasion de 
commencer une réforme fonda- 


mentale de l'agriculture», a 
poursuivi le secretaire Lvng. 

MM. Wise et Lyng veulent 
travailler de concert pour que 
les réunions ministérielles de 
l'Organisation de couperation et 
de développement économiques 
{OCDE ), en mai, et le Sommet 
économique de Toronto, en juin, 
éveillent les forces politiques 
nécessaires à la réussite de cet 
Examen. 

Is confirment leur soutien à 
l'Accord de libre-échange entre 
le Canada et les États-Unis. qui 


profitera aux secteurs agricoles 
des deux pays. 

L'Accord, qui devrait entrer 
en vigueur le 10r janvier 1984, 
abolira graduellement tous les 
tarifs douamers entre les deux 
pays. tout en preévovant des 
mécanismes d'assouplissement 
aux nombreux autres obstacles 
non tarifaires qui entravent le 
commerce bilatéral des pro- 
duits agricoles. Le ministre 
Wise et le secrétaire Lvng 
s'accordent pour affirmer que 
les agriculteurs des deux côtés 


Des prix élevés stimulent 
la production d'oléagineux 


Les prix des huiles comesti- 
bles se stabiliseront probable- 
ment sur le marché internatio- 
nal en 1988, à cause de la reprise 
de la production d'huile de 
palme. La production élevée 
persistante de colza et de tour- 
nesol exercera aussi un effet 
stabilisateur sur les prix des 
huiles comestibles. 


On ne s'attend qu’à une légère 
augmentation de la production 
américaine de soja, malgré le 
prix élevé obtenu pour cet oléa- 
gineux comparativement au 
maïs. Cela tient au fait que les 
prix d'objectif pour le maïs aux 


États-Unis demeureront élevés 
et que la loi actuelle empêche 
les producteurs de cultiver du 
soja dans les champs inserits au 
Programme de retrait obliga- 
toire des surfaces en cultures. 

Il se peut que les prix relati- 
vement élevés, de même que la 
nécessité d'acquérir des devises 
étrangères pour financer les 
dettes extérieures, soient des 
facteurs qui stimulent ia pro- 
duction d'oléagineux à l'exté- 
rieur des nations industrialisées 
de l'Occident. 

La production canadienne de 
canola s'accroîtra, si les pro- 


Service courtois et rapide 


15648 Stony Plain Road 
484-0042 


Richard Arès 


ducteurs délaissent la culture 
peu lucrative de l'orge au pro- 
fit de cet oléagineux plus renta- 
ble. On estime toutefois que les 
approvisionnements globaux 
seront analogues à ceux de la 
campagne 1987-1988, à cause du 
recul des stocks de report. Les 
exportations de canola pour 
1988-1989 pourraient rester les 
mêmes. malgré la concurrence 
de la production élevée d'oléa- 
gineux de l’Europe de l'Ouest. I] 
est finalement possible que les 
ventes à l'étranger d'huile de 
canola, qui est de première qua- 
lité, s'accroissent, surtout à des- 


Conseil de la radiodittusion et des 
telecommunmcations Canadiennes 


Canadian Radio-television and 
Télecommunications Commission 


tination des États-Unis 

Le prix du lin canadien ne 
devrait pas augmenter de beau- 
Coup par rapport aux NIVEAUX 
modérés actuels. On s'attend à 
ce que les supeorficies cultivées 
augmentent légèrement en 1988. 
Si les rendements sont moyens. 
la production de 1988 restera la 
méme. Par ailleurs, les expor- 


L'émission 


— EN DIRECT — 


de la frontiere üreront des pains 
recls de cette entente 


Cette rencontre CS la sixième 
d'une serie d'entretiens sur 
l'agriculture, qui ont eu heu 
entre les dirigeants canadiens 
et americains, ces dermeres 
annees. Pour leur part, le secre. 
ture Lvng elle mimstre Wise 
en sont à leur quatrième entre 
vue. Ces entretiens bilateraux 
offrent une excellente occasion 
de nneux debattre les solutions 
aux preoceupations mutuelles 


tations demeureront elevves 

L'augmentation du prix du 
soja aux Etats-Ums pourrait 
faire grimper les prix au 
Canada. se peut méme que la 
production canadienne de soja, 
tout en demeurant abondante, 
decline légèrement par rapport 
à son niveau exceptionnel de 
1987. 


sur les ondes de LW 1310 à St-Paul 


de 18h à 21h, tous les dimanches 


Vos animateurs: 
Eric Lambotte et Claude Bernatchez 


CRTC 


AVIS D'AUDIENCE PUBLIQUE 


CRTC - Avis d'audience publique 1988-32. Le Conset uendia une audience pubhque a partir du F4 jun 98H 
au Centre de conférences, phase IV, 140, promenade du Portage. Hull (Que à afin d'étudier tes demandes de ronou 
vellement des services discrétionnatres énumerés ci-après. 1 MONTREAL (Que) Demande (8803264001 pré 
sentée par PREMIER CHOIX: TVEC INC. en vue de renouveler sa hcence d'exploitation d'un réseau de langue 
française de télévision payante (Super Écran) qui expire le 30 septembre 1988 Examen de la demande 666 ouest 
rue Sherbrooke, 151ème étage, Montréal, HBA 1E7 2 TORONTO (Ont 1 Demande (8BHO40GBOO! présentes par 
THE SPORTS NETWORK en vue de renouveler la hcence de resvau pout son service national 
sions sportives qu expire le 31 mars 1989, Examen de la demande 1155, rue Leshe, Don Mills Ont M3C it 
3. TORONTO {Ont.i. Demande (8803082001) présentée par CHUM LIMITED en vue de renouveler la hoence 
de réseau pour son service national spécialisé de musique (MuchMusic) queexprre le 37 mars 1989 Examen de 
la demande: 299 ouest, rue Queen, Toronto, M5V 275. 4. TORONTO (Ont. Demande 1880323100! presentér 
par TELELATINO NETWORK INC. en vue de renouveler la hcence de reseau pour son service national spectra 
d'émissions en langues italienne et espagnole qui expire le 31 mars 1989 Examen de la demande 106, ue Carl 
ton, Toronto, M5B 1M2. 5. TORONTO {Ont.} Demande 1880335500 présentée par CHINAVISION CANADA 
CORPORATION en vue de renouveler la hcence de réseau pour son service national spécialise d'émissions en 
langue chmnoise qui expire le 31 mars 1989. Examen de la demande 207 ouest, Queen's Quay, Suite 82h, Toronto, 
M5J 147.6. TORONTO {Ont.}. Demande (880304 1 00} présentée pat FIRST CHOICE CANADIAN COMMU- 
NICATIONS CORPORATION en vue de renouveler sa hcence d'exploitation d'un réseau de télévision payante 
qui expire le 30 septembre 1988. Examen de la demande: 98 ouest, tue Queen, Suite 300. Toronto, MSC 156 
7. EDMONTON {Aita.) Demande (880309000) présentée par ALLARCOM PAY TELEVISION LIMITED en vue 
de renouveler sa licence d'exploitation d'un reseau de télévision payante qui expre le 30 septembre 1988 De 
plus, Allarcom a soumis une demande en vue de modifier sa licence actuelle afin de permettre à la CANCOM d'otfer 
son service de télévision payante directement à des individus propriétares d'une antenne parabolique {SRDI sur 
une base nationale, c’est-à-dire au-delà de son territore présentement autonsé qui se limite aux provinces de l'Ouest 
et aux Territoires. Examen de la demande. Superchannel, 5324, Calgary Trad, suite 200, Edmonton, 16H 4J8, 
Superchannel, 2105 ouest, 381ème avenue, suite 203, Vancouver (C B 1, Superchannel, à $ 17 nord, 5 Tième 
avenue, Yorkton {Sask.]. 

LES INTERVENANTS QUI DÉSIRENT PRÉSENTER VERBALEMENT, EN FRANÇAIS LEUR POINT DE VUE AU COURS 
DE L'AUDIENCE SONT PRIÉS D'EN AVISER LE CONSEIL AFIN DE LUI PERMETIRE DF PRENDRE LES DISPOSI 
TIONS NÉCESSAIRES. 

La documentation complète concernant cet avis ainst que la demande peut être consultée au CR TC, Edifice 
central, Les Terrasses de la Chaudière, 1 Promenade du Portage, Pièce 207, Hult (Québecl, et aux bureaux régo 
naux du C.R.T.C.: Suite 1500, 800, rue Burrard, B.P. 1580, Vancouver {IC B 1, V6Z 267, Edifice Kensington, 
275, avenue Portage, Winnipeg (Manitoba) R3B 2B3 


ECENSEVE 


== AUTRE 


peocialise dernes 


AUDIENCE PUBLIQUE 
SUR LE RECENSEMENT 
DE L'AGRICULTURE 
DE 1991 


Une occasion de participer à la 
planification 
du contenu du prochain recensement de 
l’agriculture. Vos idées comptent. 


Les 16 et 17 mai 1988 


Imm. O'Donaghue 
Salles de conférences B et C 
7000, 113€ Rue 
Edmonton (Alberta) 


le 16 mai à 8 h 50 


Inscriptions 
Pour plus de renseignements, veuillez appeler au numero 
sans frais d'appel : 
1-800-282-3907 (nord de l'Alberta) 
1-800-472-9708 (sud de l'Alberta) 


Les interventions doivent parvenir au Secrétaire général, CRT C, Ottawa (Ontario) K TA ON et preuve qu'une 
copte conforme a été envoyée à la requérante le où avant le 20 mai 1988.Pour de plus amples rensegnemente 
vous pouvez contacter la direction des Audiences publiques du CRT C (8191997 1328 où 997 1027 ou les 
Services d'information du C.R.T C. à Hull au (8191 997 0313 ou les bureaux régionaux de Vancouver 16041 
666-2111: Winmpeg (204) 983 6306 


{Session en anglais. Sera tenue en français sur demande) 


Canada 


Statistique Statistics 
Canada Cansda 
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Financement spécial d'organismes 
chargés du contrôle laitier 


OTTAWA - Plus de 2,9 mil- 
bons de dollars seront versés 
aux quatre orpanismes provin- 
eaux de contrôle laitier qui ont 
accepté de prendre en charge le 
Programme de contrôle des 
aptitudes du gouvernement 
fédéral. 

Et ce chifre pourrait aug- 
menter si d'autres provinces 


signent des ententes en vue de 
privatiser Je programme 
fédéral. 

Le ministre de l'Agriculture. 
M. John Wise, à annoncé que 
50%, du coût des épreuves et de 
l'enregistrement de la produc- 
Uon des bovins laitiers couverts 
par le Programme de contrôle 
des aptitudes seront pavés par 


son ministère aux organisations 
de producteurs au cours des 
cinq prochaines années. Le 
reste des coûts sera couvert par 
des droits d'utilisation et par 
des fonds des gouvernements 
provinciaux. 

s'agit là d'une contribution 
fédérale de l'ordre de 2,9 mil- 
lions de dollars aux quatre pro- 


vinces de l'Ontario, de la Sas- 
katchewan, de l'Alberta et de la 
Colombie-Britannique où le con- 
trôle des aptitudes a été trans- 
féré à des organismes de con- 
trôle laitier. Le transfert à la 
Saskatchewan Dairy Herd 
Improvement Corporation 
entrait en vigueur le 18 avril 
1988. 


JOURNALISTES TÉLÉVISION ET RADIO 


TITI LITIIITILIIIILIIAS, 
Carrières Z 
et professions 


(Auxiliaires) 


La Socièté Radio-Canada est à la recherche de journalistes pour 
travañlfer à nu temps à ses émissions françaises d'information. 


NN 


Fonctions: Selon les affectations, rédige ou traduit en fran- 
cais des textes de nouvelles et fait des reportages pour la radio 
et'ou la télévision. La période d'affectation peut varier de quel- 


La Division scolaire n° 51 Lac La Biche ques jours par semaine à quelques semaines complètes par mnis. 


accepte les demandes d'emploi pour le poste de 


DIRECTEUR 


École Plamondon, Plamondon, Alberta 


Qualifications: 
formation ou expérience en journalisme de préférence; 
diplôme universitaire ou l'équivalent: 
parfaite connaissance du français et de l'anglais; 
talents de communicateur{trice)s 


Le village de Plamondon est une communa li - à 
age de Pl ec unauté bilingue et pros disponbiité et sens critique. 


pere, Sue 4 environ 190 km au nord-est d'Edmonton et au coeur 


d'une belle région pour les activités sportives et de plein-air. 
p Salaire: entre 28,330 et 39,646 


L'école Plarmondon dessert habituellement tes besoins éduca- 
honnel, de 400 étudiants de la maternelle à la 1 2e année avec 
un pusonnelde 22 enseignants. Cette école offre une variété de 
programmes comprenant l'immersion française, de ta maternelle 
ä la 6e années, et de plus, un prolongement du programme à 50% 
jusqu'en 9e année. 


Les candidat{e)s mtéresséle)s devront soumettre leur candida- 
ture en faisant parvenir leur curriculum vitae à Réal D'Amours, 
chef des nouvelles, à l'adresse suivante: 


RADIO-CANADA 
C.P. 555 
Edmonton, Alberta 
T5J 2P4 


Lu candidat choisi, aura au moins cinq (5} ans en enseignement, 
détendra où pourra obtenir un Certificat permanent d'enseigne- 
ment en Alberta et aura poursuivi des travaux en administration 
scolaire. I démontrera une habileté et un potentiel en adininistra- 
uon Une capacité évidente d'utiliser les langues française et 
anglaise Sera un atout. 


Radio-Canada 
Alberta 


S V.P., soumettez votre demande d'emploi au soussigné avant 
16h30, le 13 mai 1988. 


M. Peter Ponich 

Surintendant scolaire 

Division scolaire n° 51 Lac Le Biche 
Casier postal 870 

Lac La Biche, Alberta 

TOA 2C0 


Tét.: (403) 623-4414 


D'UN(E) AGENT(E) DE DÉVELOPPEMENT 
COMMUNAUTAIRE 


Enseignants/Enseignantes 
Fonctions principales: 
Assurer la réalisation de notre programmation avec l'aide des 
membres de l'Exécutif et de la secrétaire. 
Consolider nos différents comités et les aider à s'organiser. 
Former et sensibiliser nos bénévoles dans le domaine 
de la francophonie. 
Assurer un contact efficace entre l'ACFA régionale et les 
différents organismes régionaux. 


Ecole française langue première 


Le Conseil scolare de St-Isidore 45054 invite les enseignants et 
enseignantes à postuler les postes d'enseignement de la mater- 
nelle à la Je année à l'École francophone régionale de Rivière-la- 
Paix. L'école sera sttuée à Jean Côté, Alberta. 


Compétences requises: : 
Exigences: 


Posseder où être éligible au ceruficat d'enseignement de l'Alberta, 
posseder Une excellente maîtrise du francais parlé et écrit: vivre 
intensernent la culture francaise: etre bilingue francais et anglais 
soubantäable), présenter une retérence d'un prêtre où d'un e repré- 
SNL 6 de commupaute Chretenne cathohque (préférable). 


Expérience en animation, administration et planification. 
Facilité à travailler en équipe. 

Facilité à communiquer avec le public et en relations publiques. 
Bonne connaissance du français et de l'anglais, {oral et écrit). 


A A ire: à négocier 
Autres compétences recherchées: Salaire: à négoc 


Études, expérience où intérèt, en art dramatique, art plastique, 
Chant Chorale, catéchèse, douance, éducation physique, informa- 
que, musique, orthopédagoue, services à la jeune enfance, 
refrancisation. 


Bénéfices marginaux: selon les normes de l'ACFA provinciale. 


Date limite pour recevoir les curriculum vitae: 15 mai 1988. 


Prière de faire parvenir votre curriculum vitae à: 


Faire parvenir demande d'emploi et curnculum vitae dans le plus 
bref délais à 


M. Roland Péru 

Président 

ACFA régionale de Fort McMurray 
L103B - 9707 Franklin Avenue 
Fort McMurray, Alberta 

TSH 2K1 

Tél.: (403) 791-7700 


Jacques Moquin, Directeur-général 
ou Yvon Mahé, Directeur 
Conseil scolaire de St-isidore #5054 
C.P. 120 
St-isidore, Alta. TOH 3B0 


Tél.: (403) 624-8855 


Une contribution spéciale de 
départ de 50 O00$. majorée de 
300$ par troupeau inscrit au pro- 
gramme, sera également ver- 
sée à chacune des provinces qui 
ont pris le programme en 
charge. 

«Les nouveaux arrangements 
de financement sont le fruit de 
longues discussions avec les 
groupements de producteurs de 
lait, a déclaré M. Wise. Les pro- 
ducteurs recevront du pro- 
gramme privatisé les mêmes 
montants qu'ils auraient eu si le 
programme était encore géré 
par le gouvernement. De plus. 
ils exerceront un contrôle accru 
sur la gestion du programme.» 

L'objet du contrôle laitier est 
la collecte de données sur la pro- 
duction laitière propre à chaque 
animal. Il assure également la 
certification des fiches des ani- 
maux des producteurs qui pré- 
voient la reproduction ou la 
vente de leurs bêtes. 

«Le transfert à une société de 
producteurs permettra à 
l'ensemble des producteurs de 
déterminer la nature de l'infor- 
malion receuillie. Il permet 
aussi à tous les producteurs 
d'inscrire leurs troupeaux à ce 
service de contrôle laitier, ce 
que ne permeltait pas aupara- 
vant le programme fédéral», 
conclut M. Wise. 

Des négociations sont actuel- 
lement en cours en vue de pri- 
vatiser le contrôle laitier dans 
d'autres provinces. 


Connelly McKinley 
Ltd. 
Salon funéraire 


10011, 114e rue 
Edmonton (Alberta) 
422-2222 


9, Muir Drive 265, rue Fir 
St-Albert Sherwood Park 
458-2222 464-2226 


Paroisses francophones 
Messes 
du dimanche 


Immaculée-Concoption 
10830 - 966 rue 
Dimanche: 10h30 


St-Aïbert 
Chapelle Connelly 
MckKintey 
9, Muir Drive 
Dimanche: 10h 


Ste-Anne 
9810 - 1656 rue 
Dimanche: 11h 


St-Thomas d'Aquin 
8760 - 84e avenue 
Samedi: 19h 
Dimanche: 9h30 et 11h 


St-Joachim 
9928 - 1106 rue 
Samedi: 17h 
Dimanche: 10h30 
Lundi au vendredi: 17h 


Ste-Famille à Calgary 
1719 - 58 rue 5.0. 
Samedi: 17h 
Dimanche: 11h 
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sur les routes. Une subvention 
est disponible à certaines per- 
sonnes. dépendant où elles habi- 
tent et qui aide à défrayer le 
coût de cette opération. 


e Nouveau service 


Une compagnie de Falher offre un nouveau produit 
pour combattre la poussière sur les routes de gravier 


Ce service est aussi disponible 
aux autres villages de la région, 
ainsi qu'aux autres particuliers 
PIERRE BRAULT les routes pour neutraliser la La municipalité de Smoky  Falta Dust Control d'offrir ee et commerçants qui veulent 
poussière. River a donné son accord à la service et d'étendre ce produit combattre la poussière. 

FALHER - Vous demeurez . 


dans la région de Falher, sur L D | 
une route en gravier” Vous en 
avez assez d'époussetter deux et 
trois fois par semaine à cause 
de la poussière de la route ou de 
laver votre auto plus souvent”? 
«Falta Dust Control». un abat- 
teur de poussière de routes en 
gravier peut vous être d'un 
grand secours. 


C'est du moins ce que préten- 
dent Bernadette et Ciaude 
Lévesque qui ont vécu les 
angoisses de la poussière des 
routes qui se dépose sur les voi- 
tures, sur les haies et même 
dans les maisons. «C'est frus- 
trant, déplaisant et parfois 
fâchant» de dire Madame 
Lévesque. 


Après six mois de recherche 
et plusieurs contacts avec des 
personnes-ressources, le couple 
Lévesque est parti en guerre 
contre l'ennemi «Poussière». 


On a développé un produit chi- 
mique, du «lignosulfonate» en 
anglais, un sous-produit de 
l’industrie forestière, qui est 
inoffensif pour les humains, les 
plantes et les animaux. Ce nou- 
veau produit peut s'étendre sur 


Moi, je lis 


Le Franco! 


L'UNICEF offre 
toute l’année 
une magnifique 
sélection de 
cadeaux et de 
jeux réservés 
aux enfants. 


unicef {#) 


Pour oem une brochure gratuite, centas 1e/ 
UNICEF Canada 443 Mt Pieasant Ad 
Toronto {Ontano) M4S 2L8 Telephone (4161 482-2344 
OÙ appelez sans frais le numero ! 800-268-6364 (Telephonrste 509 
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WAYNE GRETZEY: 
LE HOCKEY À MA FAÇON 


(ROCELY MY WAT) 
LE SENSATIONNEL VIDÉO DE HOCKEY 


+ JEU D'ÉQUIPE EY STRATÈGIES 
+ DES JEUX EXCITANTS DE WAYNE CRETZLY - 


39,95$ 


1e 1308 lent @ù Pme oi meet 
Pacte 6e Ont teur roc Pa 


COMMANDEZ TOUT DE SUITE 


IAGNABE 250 3 Done Des 6 DONS 01 dé PA AEeR | 
Panoires #0 Orne Mes promos de Ta 
Tags Orne Ov CBETA 
ISA 7 ex © Oréaue où tarot seme D 


LR 


ne ——— 


(CO-14) 


+ Magasin Chez-nous 


1,000$ pour Développement 
et Paix 


NOËLLA FILLION 


DONNELLY - Le 13 avril dernier au bureau du F.C.S.S. de 
la région de Smoky River, Madame Béatrice Bruneau. 
accompagnée de quelques membres de Féquipe du magasin 
Chez-nous présentait un chèque de mille dollars {1.000.008 
à Noëlla Fillion, personne contact pour Développement et 
Paix dans notre région. Les membres présents étaient Mme 
Véronique St-Andrée, Mme Cécile Lemère et M. Gilbert 
Beaupré. Ce chèque a été remis à l'archevèché de McLen- 
nan d'où il sera expédié à Développement et Paix, Montréal. 
Il servira à soutenir des petits projets dans les pays du 
Tiers-Monde. 


Lies L 


Carrières 


Public Service Commission 
of Canada 


Commission de la Fonction 
publique du Canada 


vi 


Agents 
correctionnels 


Service correctionnel Canada 
Divers endroits en Alberta 


Nous recherchons des candidats intéressés à suivre 
une formation permettant d'occuper un poste 
d'agent correctionnel aux pénitentiers de Bowden, 
Drumhelier ou Edmonton. 


Les responsabilités des agents correctionnels 
consistent à surveiller les détenus et à contrôler 
leurs mouvements dans le pénitentier. Les fonctions 
comprennent également le contrôle des allées et 
venues des personnes et véhicules du pénitentier, 
ou encore arrivant à l'institution ou la quittant. Ce 
travail, par quart, se déroule dans des lieux toujours 
verrouillés et restreints. 


Vous devez posséder une longue expérience de 
travail avec les gens dans des secteurs tels 
l'enseignement, l'orientation, la vente, la 
supervision ou le service correctionnel. Nous 
accepterons une formation postsecondaire en 
remplacement de l'expérience. Le minimum de 
scolarité doit être une douzième année. 


Nous respectons le principe d'équité en matière 
d'emploi et espérons recevoir les demandes de 
candidats aussi bien que de candidates. 


Nous offrons un salaire situé entre 23 873 $ et 
31 069$. 


Acheminez votre demande d'emploi et/ou 
votre curriculum vitae au : 

Chef, ressources humaines 

Pénitentier d'Edmonton 

C.P. 2290 

Edmonton (Alberta) T5J 3H7 

Tél. : (403) 472-6052 


Les renseignements personnels que vous fournissez 
sont protégés par la Loi sur la protection des 
renseignements personnels. Îls seront conservés 
dans le fichier de renseignements personnels 
CFP/P-PU-040, Dossiers concernant le sélection du 
personnel. 

This information is available in English by contacting the 
person mentioned above. 


Bel 
La Fonction publique du Canada d l | à d 
offre des chances égales d'emploi à tous 


2 


/ 


Bibliothécaire 


Le Conseil scolaire de St Isidore #5054 est à la recherche d'une 
«biblio techniciennes pour l'ecole francophone regionale de 
Rivière la Paix qui sera siuee à Jean Cote, Alberta. 


Compétences recherchées: 


Diplôme, ou étude en Bibhothécononue; excellente connassance 
du français parlé et écrit; vivre mtensément la culture française: 
bilingue français-anglais {préférable}, l'amour des jeunes, des livres 
et de la lecture: capacité de dinger des bénévoles, connaissance 
de l'ordinateur (préférable); vif mtérêt dans l'éducation. 


Date d'entrée en fonction: le 15 mat 1988 


Salaire: à négocier 


Faire parvenu demande d'emploi et curneulum vitae dans le plus 
bref délat à: 


Jacques Moquin, Directeur-géaéral 
ou Yvon Mahé, Directeur 
Conssil scolaire de St-isidore #5054 
C.P. 120 
ST-ISIDORE, Alta. TOH 3B0 
Téi.: (403) 624-8855 


LA LIBRAIRIE LE CARREFOUR 


(Edmonton) 


est à la recherche d'un(e) 


GÉRANT(E)-ADJOINT(E) 


Fonctions: 


- Assurer le fonctionnement quotidien des activités suivantes 
de la librairie: gestion des stocks, service à la clientèle et 
diverses tâches administratives. 

Planifier et contrôler le travail d'employés. 

-_ Participer à l'élaboration et à l'exécution de programmes de pro 
motion et de publicité. 
Assumer:toute autre tâche connexe. 


Exigences: 


Expérience de travail dans un commerce de détanl. 
Bonne connaissance de la littérature. 
Très bonne connaissance du français et de l'anglais. 


Une expérience de travail en Hbraime serait Un atout 


Salaire: à négocier 
Entrée en fonction: 20 juin 1988 


Fanes parvenir votre demande d'emploi et curriculum vitae avant 
ie 28 mai à: 


Denis Dion, Gérant général 
Librairie Le Carrefour 
8536 - 109e rue 
Edmonton, Alberta 
T6G 1E5 
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° Wallyball 


Grande finale de la ligue de wallyball 
de l'A.C.F.A. régionale de Fort McMurray 


JEAN MATHIEU 


FORT McMURRAY C'est 
samedi soir 1e 23 avril dernier 
qu'avait heu la grande finale de 
la hgue de wallvball de FACFA 
Régionale de Fort McMurray. 
Dans une atmosphère clectri- 
sante, 4 équipes se disputaient 
les honneurs. 

Dans la catégorie B, équipe de 


Z 


CO 
Carrières LL 


et professions 


Nicole Bélanger composée 
d'Edmonde Cormier, Réal Dou- 
cet, Ahmed Anafi, Carole 
Lavoie et Jean-Marc Charron 
lemportait deux parties sur 
trois sur l'équipe de France 
Boulanger. Selon un observa- 
teur de la scène ewallvbal- 
liène», la présence dans l'équipe 
gagnante de Réal Doucet, 
Ahmed Anafi et Jean-Marc 
Charron y était pour beaucoup. 


NK 


Vous cherchez un emploil 
C'est la section 


carrières et professions dans 
Le Franco qu'il faut consulter 


Qualification: 


Responsabilités: 
+ relève du Directeur régional: 


SIONS (avec entramement}. 


Traitement: 20 1075 


- SECRÉTAIRE AUXILIAIRE 


culum vitae à. 


SOCIÉTÉ RADIO-CANADA 
Edmonton 


La direction régionale des Services français de Radio-Canada sol 
lotte des candidatures pour les postes suivants: 


- SECRÉTAIRE PERMANENTE) 
- SECRÉTAIRE AUXILIAIRE 


- SECRÉTAIRE PERMANENTE): 


* Un cours reconnu de secrétariat où expérience équivalente: 
* tués bonne connaissance du français et de l'anglais: 
* Connaissance de programme de traitement de texte un atout. 


* Fonctions générales de secrétariat en français et en anglais; 


* devra faire de la relève occasionnelle à la coordination des émis- 


23 815$ 


Délai pour soumettre sa demande: 17 mai 1988 


Le poste de secrétaire auxthaire est un poste de relève. La per- 
sonne qui fait demande devra être disporuble pendant des pério- 
des habituellement de courte durée afin de remplacer pendant des 
congés annuels, où de maladie, où d'autres absences. 


Faire parvenir votre demande d'emploi accompagnée d'un curri 


Gilbert Alarie 
Agent des ressources humaines 
Radio-Canada 
Case Postale 555 
Edmonton (Alberta) 

T5J 2P4 


, 


Radio-Canada 
Alberta 


En effet, la pranaeur ae ces 
messieurs était un avantage de 
… taille. De plus, selon la même 
source, is avaient de la facilité 
ä envover quelques bons 
«smash» dans le camp adverse. 
Dans l'équipe de France Bou- 
langer. il faut souligner l'exeel- 
lent travail de Bertrand 
Michaud et de Lorraine Shellv. 
Selon la capitaine Nicole Bou- 
langer il suffisait de «faire des 


passes et des smash». «Tout le 
monde a bien joué. C'est un 
sport d'équipe anywav» 
s'empressait-elle d'ajouter. 

Dans la catégorie À, l'équipe 
de Claudine Doiron composée 
de Michel Côté, Denis Fran- 
coeur et Lizon Viens a défait 
l'équipe de Johanne Sheehv au 
compte de 15-2 dans la première 
partie et de 15-6 dans la 
deuxième. 


Coordonnateur/coordonnatrice 
du développement culturel 


Le conseil scolaire de St-Isidore #5054 est à la recherche d'un 
coordonnateur où d’une coordonnatrice du développement cul- 
turel pour l'École francophone régionale de Rivière-la-Paix qui sera 


située à Jean-Côté, Alberta. 


Compétences recherchées: 


Diplôme où études en animation culturelle ou «récréologie» {sou- 
haitable); excellente connaissance du français parlé et écrit; vivre 
intensément la culture française; l'amour des jeunes: capacité de 
travailler en équipe; vif intérêt dans l'éducation: être disponible 


à des heures flexibles. 


Date d'entrée en fonction: le 22 aôut 1988 


Salaire: à négocier. 


Faire parvenir demande d'emploi et curriculum vitae avant 


le 10 mai 1988 à: 


Jacques Moquin, Directeur-général 
ou Yvon Mahé, Directeur 
Conseil scolaire de St-isidore #5054 
C.P. 120 
St-isidore, Alta. TOH 3B0 


Tél.: (403) 624-8855 


Collège Mathieu 


CENTRE FRANSASKOIS D'ÉDUCATION 


Coéuucaton rançane ar aMoique Be à 4 ‘ee annee 
ACRIOMIQUE MASON CALE RE ESS 
Cantee fransgsaoes G'AGiA ANG permanente CEE P: 
PT PATSASAONS Me RASOUTOPS LÉ LIEN 


GRAVELBOURAG SASKATCHEWAN SOH 1X0 + 1306) 648-3105”. 


LE COLLÈGE MATHIEU 


école secondaire privée, française et catholique 
{située à Gravelbourg, Saskatchewan) 


est à la recherche de candidats/candidates pour combler les pos- 


S suivants: 


directeur/trice des études(40%) 


professeur(e) de cathéchèse: 8e à la 12e année 
professeur(e) d'anglais: 8e à la 12e année 
professeur(e) de clavigraphie et de micro-informatique 
adjoint au coordonnateur des activités sportives et 
récréatives 
professeur(e) des beaux arts (musique, harmonie, 
chorale...) 


Pour postuler un de ces emplois ou pour plus d’information, vous 
êtes priés d'adresser votre demande avant le 14 mai 1988 à: 


Florent Bilodeau 
Directeur général 
Collège Mathieu 
Sac 20 


Gravelbourg (Saskatchewan) 


SOH 1X0 


Téléphone: (306) 648-3491 


Il faut souligner ici l'excellent 
travail de Michel Côté et de 
Denis Francoeur qui par leur 
jugement et quelques bons 
«Smash» bien placés ont contri- 
bué à la victoire de leur équipe. 
Dans l'équipe adverse, le duo 
Revnaild Cotton et Jean Moreau 
ont fait aussi du bon travail. En 
observant de tels échanges, on 
ne pouvait faire autrement que 
de constater qu'il ne suffit pas 
de frapper le ballon à tour de 
bras mais de surtout bien juger 
de l'endroit où le ballon doit 
atterrir et la vitesse à laquelle il 
doit le faire. C'était «une belle 
game et l'encouragement du 
public a aidé beaucoup» affir- 
mait Ja capitaine Claudine 
Doiron. 

Après la finale, la ligue s'est 
retrouvée au Club des Lions afin 
de célébrer la clôture de la sai- 
son 1987-88 et d'assister à la 
remise des trophées. Le prési- 
dent de la ligue, M. Normand 
Sheehy, a remis des trophées 
selon le classement des 8 équi- 
pes qui s'étaient disputé des 
parties depuis septembre 1987. 
Les trois premières positions 
ont été remportées comme suit: 
la troisième position, l'équipe de 
Denise Michaud; la deuxième 
position, l’équipe de Anne 
Michaud et la première posi- 
tion, l’équipe de Claudine 
Doiron. 

Dans les finales, l’équipe de 
Claudine Doiron s’est méritée le 
trophée de la catégoire A et 
l’équipe de Nicole Bélanger, le 
trophée de la catégorie B. Quel- 
ques trophées spéciaux ont été 
remis: Lise Foster et Denis 
Francoeur pour les joueurs les 
plus améliorés: Anne Michaud 
et Michel Côté pour les joueurs 
les plus utiles à leur équipe. 
Finalement 4 joueurs se sont 
mérités le trophée du meilleur 
esprit sportif soient: Laurier 
Michaud, Leslie Lefebvre, 
France Boulanger et Johanne 
Sheehy. 


Ces nombreuses heures 
agréables et cette activité heb- 
domadaire qui, soit dit en pas- 
sant, fonctionnait à merveille 
malgré les conditions de travail 
qui prévalent à Fort McMurray 
a été rendu possible par l’excel- 
lent travail du comité organisa- 
teur composé de Normand 
Sheehv, président: France Bou- 
langer, trésorière et statisti- 
cienne: Lionel Brideau, rela- 
tionniste, Denis Michaud, 
secrétaire: Nicole Bélanger, 
capitaine en chef ainsi que tous 
les autres qui prêtaient main 
forte au comité à chaque 
semaine. Il est à noter que la 
ligue était autonome et qu'elle 
a déjà en caisse un surplus de 
près de 200$ pour débuter la pro- 
chaine saison 1988-89. Bravo à 
tous!!! 


Mama Tere 
Restaurant it 


Quand vous mangez 


avec maman 

vous êtes plus qu'un 

chent.-vous etes un 
omi Cest comme 

manger © la matson 


° Saviez-vous que. 


L'instigatrice de 
la fête des Mères 
ne fut jamais mère! 


Selon les recherches effec- 
tuées par Hallmark, la compa- 
gnie de cartes de souhaits la 
plus renommée au Canada, la 
femme qui entreprit une cam- 
pagne en 1907 pour l'observance 
de la Fête des Mères et en obtint 
la proclamation officielle en 


États-Unis, Woodrow Wilson. 
proclama ie deuxième diman- 
che de mai comme le jour con- 
sacré à l'expression publique de 


alberta 


l'amour et du respuct envers les 
mères. Une fois li coutume ta. 
blie aux État-Unis. l'observance 
de la Fête des Mères se répan- 
dit très rapidement au Canada 
où des générations la célèbrent 
avec l'enthousiasme souhaité 
par Anna Jarvis. 

À la demande de Mademoi- 
selle Jarvis, l'oeillet qui était la 
fleur préférée de sa mère devint 
le symbole officiel de la Fête 
des Mères. Et selon Hallmark, 
de nos jours, l'ocillet est tout 
aussi représentatif de la Fête 
des Mères dans divers pays 
comme l'Australie, le Mexique 
et le Japon. 


Le 
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‘Environment 
Canada 


Parks - 


Environnement - : 
Canada 


Parcs. 
Appels d'offres 


N° du contrat: K35601-C8-20 


Réaméènagement de l'aire d'utilisation diurne du lac Kathicen 
Réserve de parc national Kluane 
Hanes Junction (Yukon! 


Le travail comprend a Construction de routes, d'atres de sta 
uornement, d'une plate forme en bois, d'une passerelle, d'une 
rampe d'accès au quai, l'installation d'un quai. d'une rampe de 
nuse à l'eau, de réservoirs d'éaux usées, la canalisation et la 
mise en place de toiettes publiques la hvrason ot l'installation 
de barnicades, le terrage et lensemencement 


Les sounnssions cachetées devront porter dé titre du projet et 
être addressèes à 


Chef, Services des marchés 


15 


re: 


vocationail 
centre 


edmonton 


PORTES OUVER TES 


Les finissants(e)s du programme 
Techniques d'administration du bureau 
et 


Olivetti Canada Limitée 


Service des Parcs Canadiens 
26 étage, 457, rue Main 
Winnipeg (Manitoba) 

R3B 3E8 


1914 ne fut jamais mère 
elle-même. 


Mademoiselle Anna Jarvis, 
une enseignante de Philadel- 
phie, très dévouée à sa mère, 
décida de promouvoir la nomi- 
nation d’un jour spécial en 
l'honneur des mères. 

Deux ans après le décès de sa 
mère, Mademoiselle Jarvis 
voulut répandre son idée. Elle 
bombarda alors de lettres les 
membres du Congrès, les gou- 
verneurs d'états, les hommes 
d'affaires influents et le clergé. 


LUS SOuMISSIONS seront acceptées jusqu au 


15:00h, heure de Winnipeg 
le vendredi, 3 juin 1988 
téléphone: (204) 983-3037 
dax: (204) 983-2014 


On peut se procurer les documents contractuels à ! adresse © 
haut mentionnée et au bureau du directeur du parc, Réserve du 
parc national Kluane, Hames Junction [Yukon], contre un dépôt 
de 100,00$ sous farme d'un chèque certitié payable à l'ordre 
du Receveur géféral du Canada 


vous invitent à venir les rencontrer 
au 
Alberta Vocational Centre 


10215, 108e rue, Edmonton 
pièces 425 et 427 


de 15h à 17h30, 
le jeudi 12 mai 1988 


Pour que l'offre soit prise en considération. tes soumssonna 
tes doivent participer à une site sut place et à une séance 
d'information au bureau du directeur de la Reserve du part nato 
nal Kluäne, le mercredi 25 mai 1988, de 10h et 16h, heure 
locale 


En 1910, les efforts inlassables 
d'Anna Jarvis furent récompen- 
sés. Les gouverneurs des états 
de la Virginie de l'Ouest, 
d'Oklahoma et de Washington 
reconnurent officiellement la 
Fête des Mères. En moins d'un 
an, tous les autres états améri- 
cains en firent autant. 


En 1914, Mademoiselle Jarvis 
remporta une victoire bien 
méritée lorsque ie président des 


Les documents relatifs à l'appel d'otfres peuvent être consul 
tés au bureau indique ci dessus. l'Association de ta construc 
üon d'Edmonton où de Whitehorse, ou au bureau du parc 


Le Ministère ne s'engage à accepter mu la plus basse, ni aucune 
des soumissions. 


Un vin & fromage sera serué! 


. . Gabin, Alain Delon et 21h30 À communiquer derniers jours de 
A l'horaire cette semaine Maurice Biraud. 22h00 Téléjournal Frank et Jesse James. 
(fr.-it.62) 22h20 Le Point Western avec Johnny 
22h32 Cinéma: La pucs et le Cash, Kris 


Kristofferson et 
Willie Nelson. Après 
la guerre de 


privé. Film policier 
avec Catherine Alric, 
Bruno Cremer et 


22h00 Téléjournal Mercredi 11 mai 


Nouvelles du sport 


Samedi 7 mai 


22h45 17h00 D'une série à 


Ciné-club: Johnny . Hu 
17h00 Faune Nordique : : . Chartes Vanei. (fr. Sécession, Jesse et 
17h30 Génies en herbe guitare. Avec Joan l'autre: Tous les 81). Frank renoncent à 
18h00 Téléjournal Crawford, Sterling fleuves vont à la leur carrière de 
18h05 Impact.Magazine Hayden et Mercedes mer. (dern. de 6} Vendredi 13 mai hors-la-loi et 

ri : McCambridge. (amér. 18h00 Ce soir : rare 
d'information. À : deviennent fernuers. 
19h00 Samedi de rire. 541. LESC communiquer 17h00 D'une série à 21h30 Festival 
20h00 Les grands films: Lundi 9 mai 1988 19h00 Dallas - l’autre: Sara Dane International de Jezz 
l Amos, Drame 17h00 D'une série à 20h00 Louis Messonnier, {2e de 8). de Montréal 
sentimental avec Kirk l'autre: Tous les marre a école. 18h00 Ce Soir 22h00 Téiéjournal 
Douglas, Elizabeth fleuves vont à la algré leur 18h30 Video Club 22h27 Le Point 
Montgomerry et Dorothy mer. (4e de 6). dévouement Sa 19h00 Manon: 23h00 Nos espoirs 88 
MeGuire. Envoyé dans | 18h00 Ce soir contribution à ‘a vie Madelaine cherche 23h05 Cinéma: La belle 
une résidence pour 18h30 À communiquer culturelle, Louis et l'âme soeur et étoile. Comédie 
jei i a cour en direc “i i ramatique avec Brett 
Vieillards, un ancien 19h00 L direct Camille sont en nurte s'inscrit à un club dramatiqu C 
joueur de baseball se 18h30 Les insolences d'une aux Mmesquinerles qu de rencontres. Marx, Rod Steiger ut 
révolte contre les caméra. (dernière). maire. (4e de 5). 19h30 Les Grands Films: les Louise Fletcher. 
réèalements sévères 20h00 Prendre la route 21h00 Actuel! 
MDOSÉS Dar 21h00 Lord Mountbatten, le | 22h00 Téléjournel eee 
li irmière en chef Dernier vice-roi. 22h27 Le Point 
22h00 Téléjournel | Drame biographique | 23h00 Cinéma: Théodore et 
22h21 Les Nouvelles du avec Nicol compagnie. Mélodrame 
Sport Williamson, Janet eve Faeu Alice 
iti tl Field et Germaine = = . 
22h36 La politique fédérale Richardson (ac Auger. (fr. 331. «Les journalistes sont-ils 
22h46 Télé-sélection; La Aicherdson (dern. de 9 
= ’ FU 6}. ! - = » 
femme the. Drame poli | 00 Téléjournat Jeudi 12 mai des irresponsables?» 
- . 22h27 Le point 1 - 2 
_ -M : 
Thibault et Leny | 23h00 Au jour le jour: | 17h00 Ce soir Voilà la question du débat 
Escudero. (fr. 79) Troubles de 17h30 La soirée du hockey: , . 
Fo ‘ comportement: Match des séries qu animera 
- . Dépression chez la éliminatoires. « . 

Dimanche & mai personne âgée. 20h00 D'une série à Denise Bombardier dans le 
11h00 Rencontres Mardi 10 mai l'autre: Sare Dane. , . . 
11h30 Baseball des Expos: 17h00 Ce soir Récit historique avec | cadre de sa nouvelle emission 

Houston à Montréal 17h30 La soirées du hockey: Juliet Jordan, Haroid 
14h00 Univers des sports Match des séries Hopkins et Barry 
15h00  Divergences éliminatoires. Quinn. (1ère de 8) « D I V E R G E N C E S » 
16h00 Les élections de 20h00 D'une série ë 21h00 pare ges Praves: 

5 ‘autre: Tous les exp . .. 
16h05 os mal fleuves vont à la la première bombe le dimanche 8 mai à 15h 
16h15 pote d mer. (5e de 6) atomique qui tombe 
Les élections de 21h00 Robert et Compagnie sur Hiroshima vient 

Paris. 21h30 À communiquer faire taire pour un 
17h00 À communiquer 22h00 Téléjournal moment les désirs et 
17h30 La soirée du hockey: 22h20 Le Point les inquiétudes 

Match des séries 22h35 Cinéma: Mélodie en quotidiennes de nos LE pe ee , 

éliminatoires. sous-sol. Comédie amis du Parc des (CS: La télévision de Radio-Canada 
20h00 La semaine verte policière avec Jean Braves. “Y:’ Alberta 


À 21h00 


Second regard 
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par le professeur Scientifix 


Jeu de miroirs 


Regardez-vous dans un miroir: lorsque vous 
fermez l'œil droit, votre image, elle, ferme l'œil 
gauche! 

Les miroirs renvoient toujours une image in- 
versée des objets. Il existe toutefois un moyen 
de corriger cette inversion. 

Posez deux miroirs à angle droit et placez- 
vous devant: ils retléteront chacun une moitié 
de votre image. Faites-vous des clins d'œil où 
des grimaces (selon votre humeur) et observez 
bien. Surprise: votre image n’est plus inversée! 

De la même façon, ces miroirs ne renverront 
pas une image inversée des lettres et des mots. 
Faites-en l'essai! 

Si vous disposez de deux grands miroirs, ten- 
tez cette autre expérience. Posez les miroirs 
côte à côte et installez-vous devant. Faites 
pivoter un des deux miroirs: selon l’angie qu'il 
formera avec l'autre, vous verrez votre image se 
multiolier à l'infini. 


Z 


worocouermmes  HOT.MYSTÈRE 


Solution du dernier problème: BLAIREAU 


Lorsquo tous les mots ci-dessous auront été utilisés horizontalement, verticalement et diagonsiemen 
dane la grille, il ne vous resters que l23 lettres servant à relever le MOT- MYSTÈRE. 


À Derrière (8) Loin (&) 
À côté Devant P 
Adresse E Place 
Ailleurs Emplacement Position 
B Extérieur Près (2) 
Bord I Q 
C Ici (2) Quelque part 
Centre Intérieur S 
D L Situer 
Dehors Lieu V 
Voisin 
TNAVEDSSIS PT 
NEEIUEILRLRS 
E XSTNTUOAMAER 
MTSDUTHCFPF DSU 
EE ERBEEEEEEEEE 
CRRI DR U RT A RL 
A IDCNQROI V PL 
LE AILICIOE OI 
P'UTEEAOIE I U A 
MRURIOSLNRNR 
EE QEICCIERT NEC 
DROBNOITI S O P 


Dessin à colorier 


Trouve le ÈS 
bon chemin! er jé _- 


nes 
Er He 


MESDAMES ,LES OIES 


NN 


; Bloc - Notes Z : CRE 


Le Blocs-notes est une chronique à la disposition de tout organisme 
voulant annoncer un événement sans but lucratif (sans frais 
d'admission) ex.: réunion hebdomadaire, mensuelle, annuelle, 
exposition culturelle, rencontre de clubs sociaux, ete. Ce service 


est GRATUIT. 


L'information pertinente doit nous parvenir par le courrier au 
moins 15 jours avant la date prévue de l'événement. L'heure de 
tombée est le jeudi à 16h. Vous pouvez aussi vous adresser à votre 
agent communautaire régional de l’A.C.F.A. qui se fera un plai- 


sir de vous aïder. 


CALGARY. 


SOIRÉE d'orientation pour les parents 
des élèves qui seront en maternelle a 
l'école Sainte-Anne durant l'année sco 
laire 1988-89 aura heu le 25 mar à 
19h30 à l'école, 1010 21e avenue 
sud-est. Pour tous rensergnetments, 
veuillez contacter Mme Jovette Des 
chènes au 262-2525 


CARREFOUR canadien international 
commandite des bénévoles du Tiers 
Monde recherche une famille de Cal- 
gary intéressée à accueillir une béné- 
vole du Kenya. PERIODE: 12 semaines 
{fin mai à mi-août) la pension peut être 
offerte pour une partie ou la totalité du 
séjour. BUTS: aider les familles et les 
bénévoles à mieux se connaitre. PER- 
SONNE: elle travaillera à temps plein 


NN 


comte benevole, pendant son sejour 
à Calgary, sur des projets de develop 
pement communautaurc; elle parle fran 
Cats et anglais Pour plus d'intora 
HOns, comactes VACF A au 
228 4095 


VOUS voulez faire parte d'une equipe 
française muate de baseball? Si ou, 
appelez Amome au 244 RR42 


RIVIÈRE- 


_LA-PAIX 


CENTRE Culturel francophone de Tan 
gent Ouverture de la Bibliothèque 
publique, tous les vendredis de 2h à 5h 


NN 


LELLLLLLSÉ 


Feriver au journal atin 
detre part de la tenue 
D'évertentents ét buts ere 


CARS ve deroulunt 


f, 

vf 
p 
vf 
Z 


et tous ls dinanches de IRAQ à 
12h30 Une consation annuetle vous 
pennettra d'emporter pour 2 sumanes 
tous les livres que vous dosirez Verne 
feuilleter et choisir parus les titres tout 
CN pret un Café Bienvenue 4 tous! 


LA SOCIECIE du LIVRE HISTORIQUE à 
St Paul st à la recherche d'information 
de base, d'evénements bistoriques de 
1896 à aujourd'hui pour le hvre Msto 
nque de St Paul Vous désirez que l'his 
toire de votre famille paraisse dans ce 
hvre bimgue? Envoyez votre relevé his 
tonique d'au moins ROQ mots et fran 
Cas et en anglais stnse que deux pho 
108 nou et Blanches toutimssant une 
description des deux photos à adresse 
Sutwante Jules Van Brabant, sec tres 

CP 278 St Paul (Albertal OA 3AO 
Vous avez jusqu'au 30 juin 1988 pour 
envoyer le tout Pour de plus amples 
detauls appelez le 645 4449 où be 
648 36517 et demandez M Van 
Brabant. 


RÉUNION mensuelle du Conute du 
musee historique de St Paul le 3e lundi 
de chaque mois 


CC / 


Les petites annonces 


Z 


Dans le but de vous donner un meilleur service, votre hebdo Le Franco vous oîfre une chronique 


de petites annonces. 


Tarifs: 4$ pour 25 mots ou moins pour 1 semaine; 7$ pour 25 mots ou moins pour 2 semaines. 

Plus de 25 mots - 104 du mot additionnel. Annonces encadrées: ajouter 2,50$ pour l'encadrement. 
Toutes les petites annonces doivent nous parvenir accompagnées du paiement: chèque ou mandat- 

poste à notre bureau avant le lundi matin. Aucune annonce acceptée par téléphone. Le Franco ne 


facturera aucune annonce. 


Aucune annulation acceptée après le lundi à midi. 
Toute annulation de petite annonce peut être faite par téléphone en composant le 423-5672. Nous 
n'acceptons pas les frais d'appel. 


Faites votre chèque ou votre mandat-poste à l’ordre de: 


Les petites annonces 
Le Franco 

#201, 10008 - 109e rue 
Edmonton, Alberta 
T5J 1M4 


DL CALGARY 


JE DONNE des leçons d'espagnol et je 
garde des enfants {Je parle couram- 
ment le français). Téléphanez après 
18h au 253-7669. 


14 


MAISON À VENDRE Lac La Nonne, 
entièrement meublée, avec appareils 


OMPTE! 


D 5 
CARE et l'approvisionnement en eau potable‘ 
l'aide au développement des années 80 Merci. 
Canadiens. de votre appui st fidèle! 


CARE À L'OEUVRE 
POUR UN OON DEDUCTIBLE DE LIMPÔT. QU POUR TOUT 


RENSEIGNEMENT ÉCRIVEZ À 
- CARE CANADA C P 9000. OTTAWA K 16 4x6 


ménagers. Auto Monte Carlo 1974, 
remorque et bateau Pour informations, 
appelez M. Roméo Plourde au 
438-7821. 


À VENDRE: 247 livres de 4 séries Har- 
lequin, très propres $200.00 - Tél: 
973-6228. 


MAMAN d'une petite fille de 18 mois, 
aimerait garder enfant-bébé, chez moi 
à Millwoods. Information: Carole 
463-2710. 


TURN 


ROULOTTE Haico 1969, 22 pieds, 
plomberie, système de chauffage et 
réfrigération du frigidaire remis à neuf 
l'an passé. avec Patio 8° X 12° 
5,000$. 


Le Franco 


CAMION brun 1:2 tonne 1982 Che 
violet Silverado Diesel 6 2L 
162,000 km, 2 réservons d'essence 
et canapé 9,200$. Rejeanne 
469-5537. 


au 


RECHERCHE gardienne à domicile, 
francophone pour 2 vntants ages de 1 
an et 2 ans 4 mois du lundi au vendredi 
de 8h à 14h. Début. septembre 88, 
non-fumeur, auto vssentielle St Albert 
{Pineviewt. Tél. 460-8009 après 1 /h 


RÉUNION du ‘'Conute femines. filles 
14-25" de FJA. le 9 mar à 19h00, à 
la salle de La Girandole. into: 
469-1344. Bienvenue à tous 


Il y a une variété 
d'activités 
francophones. 

Y participez-vous? 


PIRTICIPACTION | F 


Une courtois de 


= C1 


| EDMONTON 


REUNION qu mois des 
Colonne ie On Coran ss Lions 
at Aquin a 140) into 


REUNION du uns EE 
metcrede de 
DRE 


CERCÇEI 
d'Édinonton te 1 
chacue 
St doactum 
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La ligne des 
Bonnes 


SUhèO nt 


CONREERS 
UhesLabhers du 


techno te 


REUNION un, 


CS PCT ER TT TETE 


469 601 


Currtites 


La iraniens tofs a 
UC TRI TS 
de Dhs. 
, 


opter tons Pets 


1344 
REUNION te anne, 
prono rate 

Ana 


oertt feat ophonn 


ACTE TEINTE STE 
tohau LUINBEEL Gates ge AU OO À 


four 


fase 4 a4tte 


dite, 


Construction Defence 
BE ‘de défense Construction 
| ‘ Canada Canada 


Construcuon de Défense Canada lance un appel d'offres pour le 
remplacement des condurtes d'eau eustantes BFC Calgary 1Deta 
chement Waäainwrnight) Alberta 
La date hnute prescrite de secepuon des sounussions est le 25 
mar 1988. 
Pour de plus amples rensesgnements s'adresser à la Section des 
Plans à Ottawa 1613) 998 9549. 
Référence WR86410 
C | Bet. 
Cana 


CE 


Transport Transports 


Canada _ Canada. 
Airports ._ Groupe de gestion 
Authority Group des aéroports 


nr 


Appel d'offres 


Des soumissions scellées, pour les projets ou Services mention 
nés plus bas, adressées au Surintendant régional, service du 
matériel et des contrats, Région de l'Ouest, Transport 
Canada, Pièce 5-157, 9820-10 7e rue, Edmonton (Alberta), 
TSK 1G3 et endossées du nom et du numéro de projet, serom 
acceptées jusqu'à 14h, heure d'Edmonton à la date limite de 
fermeture. Les documents de soumission peuvent être obtenus 
au bureau mentionné crhaut, téléphone 420 3932, Felex 
037-2469, sur paiement du dépôt requis pour Chaque jeu de docu 
ments de sounussion, sous forme de chèque à l'ordre du Rece 
veur général du Canada 


N° DE DOSSIER: 504604 


PROJET: Recouvru la piste 16 34 et les approches à l'aéroport 
de Springbank, Sprinbank, Alberta. 


DESCRIPTION DES TRAVAUX: Le travail consiste à recouvrir 
la piste et les approches d'approximativement 3 700 t d'un 
mélange chaud d'asphalte et de ciment et autres travaux 
connexes. 


SÉANCE D'INFORMATION: Une séance d'information sur les 
leux des travaux est à l'horare le œurdt 47 mai 1988 à TOh au 
bureau du Gérant de l'Aéroport, à l'Aéroport de Springbank Tous 
les contracteurs sont invités à ÿ dssister. 


DATE LIMITE: le 26 mar 1988 Dépôt: $ 50 


INFORMATIONS TECHNIQUES: 
K.C Abar, Gérant de projet, 
téléphone 14031 250 0284 


INFORMATIONS POUR L'OFFRE: 
Don Canure, officier des contrats, 
tobephone 420 3933 


On peut erammeries documents de SOUMISSION aux bureaux de 
l'ÂASeOcton ge 3 Construction d'Edmonton et 4 l'Association 
li construction de bi CB. 
PiarRonërs Bars, er PASsoCiation de la cons 


crptr, 


CONpOIITE te Sucoursale de Vancou 
VUE. the Ojt'e …. 


trio touts 


IF CIDEREE CHAQUE otfre don etre Sourmise sut 


POUR TA 
‘ oubus pat te Mimstere et doit ètre de compagnée 


Mr oi etat, 
dé depot de securite specitié sur les documents dela soumission 
Les cities dorment ètre SOUHHSCS dans des enveloppes fournies 
à cette fin. Les dépôts pour les documents de sounmssion seront 
remis sut retour des documents en bonne condition au plus tard 
un mois après la date d'ouverture des SOUnSSIONsS 


La plus basse, nm aucune des soumissions ne Seront nécessaire 
ment acceptées. 


Cana 


_Jtel 


Ad -. 


REUNION ces Arts as Be Peche Dior 


ie 


ts 
Fos 
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Transport 
Canada 


Airports : 
Authority Group des aéroports 


Transports 
Canada 


Appel d'offres 


Des soumissions acellées, pour les projets ou services mention- 
nés plus bas, adressées au Surintendant régional, service du 
matériel et des contrats, Région de l'Ouest, Transport 
Canada, Pièce 5-157, 9820-1079 rue, Edmonton (Alberta), 
T5SK 163 et endossées du nom et du numéro de projet, seront 
ucceptées jusqu'à 14h, hours d'Edmonton à {a date limite de 
fermetures. Les documents de soumission peuvent être obtenus 
au bureau mentionné ci-haut, téléphone 420-3932, Télex 
037 2469, sur paiement du dépôt requis pour chaque jeu de docu- 
ments de sounussion, sous forme de chèque à l'ordre du Rece- 
veur général du Canada. 


N° DE DOSSIER: S04501R 


PROJET: Repeindre les hgnes de démarcation sur le pavé de 
l'Aéroport, à l'Aérport International de Calgary, Calgary, Alberta. 


DATE LIMITE: le 18 mai 1988 Dépôt: NIt 


INFORMATIONS TECHNIQUES: 
M. J. Allison, Gérant de projet, 
téléphone (403) 250-0288 


INFORMATIONS POUR L'OFFRE: 
R. Koch, officier des contrats, 
téléphone (403) 420-3933. 


Où peut examiner les documents de soumission aux bureaux de 
l'Association de la construction d'Edmonton et à l'Association de 
la construcuon de Calgary. 


POUR ÊTRE CONSIDÉRÉE CHAQUE offre doit être soumise sur 
ls formulaires fourms par le Ministère et doit être accompagnée 
du dépôt de sécurité spécifié sur les documents de la soumission. 
Les offres doivent être soumises dans des enveloppes fournies 
à cette fin. Les dépôts pour les documents de soumission seront 
terms SUr retour des documents en bonne condition au plus tard 
un mois après la date d'ouverture des soumissions. 


La plus basse, ru aucune des soumissions ne seront nécessaire- 
ment acceptées. 


Transport Transports 


Canada. Canada 
- Airports Groupe de gestion. 
Authority Group: des aéroports 


Appel d'offres 


Des soumissions scellées, pour les projets ou services mention- 
nés plus bas, adressées au Surintendant régional, service du 
matériel et des contrats, Région de l'Ouest, Transport 
Canada, Pièce 5-157, 9820-1076 rue, Edmonton ([Albarta), 
T5K 1G3 et endossées du nom et du numéro de projet, seront 
acceptees jusqu'à 14h, heure d’'Edmonton à le date limite de 
fermeture. Les documents de soumission peuvent être obtenus 
au bureau mentionné ci-haut, téléphone 420-3932, Télex 
037 2469, sur paiement du dépôt requis pour chaque jeu de docu- 
ments de soumission, sous forme de chèque à l'ordre du Rece- 
veur général du Canada. 


N° DE DOSSIER: 504602 


PROJET: Remplacer le commutateur du système d'éclairage à 
l'aéroport d'inuvik, Inuvik, T.N.-O. 


DATE LIMITE: le 19 mai 1988 


INFORMATIONS TECHNIQUES: 
Paul Ouwerkerk, gérant de projet, 
téléphone (403) 420-3922 


INFORMATIONS POUR L'OFFRE: 
Don Camire, officier des contrats, 
téléphone (403) 420-3933. 


Dépôt: 525 


On peut examiner les documents de soumission aux bureaux de 
l'Association de la construction d'Edmonton et à l'Association 
conjointe de la construction de la C.-B., succursale de Vancour- 
ver, the (Other) Plan Room - Burnaby, C.-B. 


POUR ÊTRE CONSIDÉRÉE CHAQUE offre doit être soumise sur 
tes formulaires fournis par le Ministère et doit être accompagnée 
du dépôt de sécurité spécifié sur les documents de la soumission. 
Les offres doivent être soumises dans des enveloppes fournies 
à cette fin. Les dépôts pour les documents de soumission seront 
remis Sur retour des documents en bonne condition au plus tard 
un mois après ia date d'ouverture des soumissions. 


La plus basse, ni aucune des soumissions ne seront nécessaire- 
ment acceptées. 


Groupe de gestion 


D) 


SOUMISSIONS POUR 


TERRASSEMENT ET DRAINAGE POUR DESSERVIR 
L'ALBERTA WHEAT POOL AU MILLE 46.2, 
SUBDIVISION GRANDE PRAIRIE PRÈS DE 

GRANDE PRAIRIE, ALBERTA 


Les travaux consistent à fournir et étendre des matériaux 
granulaires, fournir et mettre en place des ponceaux métal- 
liques gaufrés. 


Les soumissions scellées dans une enveloppe préadressée 
seront acceptées jusqu'à midi, heure des Rocheuses , le 
jeudi 19 mai 1988. 


Les documents de la soumission sont disponibles au bureau 
de l'Administrateur des contrats d'ingénierie, 16e étage, 
10004, 104e avenue, Edmonton (Alberta), le ou après le 
28 avril 1988 sur dépôt d'un chèque certifié non- 
ramboursable de cinquante dollars (#50) fait à l'ordre 
de la compagnie de chemins de fer du Canadien National. 


On peut aussi consulter les documents de soumission aux 
bureaux de l'Association de la construction d'Edmonton. 


Les soumisssions doivent être accompagnées d'un chèque 
certifié équivalent à 5% du montant de la soumission ou 
d'un certificat de soumission équivalent à 10% et fait à 
l'ordre de ia compagnie de chemins de fer du Canadien 
National. 


Informations techniques: M.D. Lotocki, Superviseur du 
chantier de construction, Edmonton, Alberta (403) 
421-6522. 


Informations concernant la soumission: Bureau de 
l'Administrateur des contrats d'ingénierie, Edmonton 
{Alberta}, (403) 421-6382. 


La plus basse, ni aucune des soumissions ne seront néces- 
sairement acceptées. 


R.A. Walker 
Vice-président senior 
Ouest Canadien 
Edmonton (Alberta) 


EvE Travaux publics Public Works : -- 
| 5 Canada Canada | 


s 


Appel d'offres 


LES SOUMISSIONS CACHETÉES visant les entreprises ou servi- 
ces énumérés ci-après, adressées le Gestionnaire régional, Politi- 
que et administration des marchés de la région du Pacifique, Tra- 
vaux publics Canada, 601, 1166 rue Alberni, Vancouver (C.-B.) 
VGE 3W5 seront recues jusqu'à l'heure et la date limite détermi- 
nées. On peut se procurer les documents de soumission par l'entre- 
mise du bureau de distribution des plans, à l'adresse ci-dessus 
sur versement du dépôt exigible. 


PROJET 


No 858029 - Revêtement d'asphaite, du km 402.3 au 
km 438.4, Autoroute de l'Alaska, C.-B. 


Date de fermeture: le 25 mai 1988 à 11h HAP 


Dépôt: $500 

Les documents de soumission sont disponibles aux endroits sui- 
vants: Travaux publics Canada à Whitehorse; pièce 200, 2e étage, 
9925, 109e rue, Edmonton (Alberta); et on peut les consulter 
à l'Association conjointe de la construction de Vancouver; The 
Other Plan Room, Burnaby; les bureaux de l Association de la cons- 
truction à Dawson Creek, Fort Nelson, Fort St.John, Prince 
George; l'Association des contracteurs du Yukon, Whitehorse: 
Association des constructeurs de routes de la C.-B., Richmond: 
l'Association des constructeurs de routes de l’Alberta, Edmon- 
ton et au bureau de Travaux publics Canada à Fort Nelson. 


J.B. Coxford,Gérant de projet 

Travaux publics Canada 

201 Range Road 

Whitehorse, T.Y. 

Y1A 3A4 

Téléphone: (403) 668-2181 local 267 


INSTRUCTIONS 


Le dépôt afférent aux plans et devis doit être établi à l’ordre du 
Receveur général du Canada et sera remboursé sur retour des 
documents en bon état dans le mois qui suivra la date d’ouver- 
ture des soumissions. 


Le Ministère ne s'engage à accepter ni la plus basse ni aucune 
des soumissions. 


Premier appel 


de livraison 
du 1 CW, 14.5% 


WINNIPEG - La Commission 
canadienne du blé vient 
d'annoncer le premier appel de 
livraison portant sur le blé roux 
de printemps n°1 de l'Ouest à 
14.5 pour cent de protéines 
offert en vertu du programme 
spécial de cette année. 


L'appel porte sur 33 pour cent 
des quantités que les produc- 
teurs se sont engagés à fournir, 
ou d’un minimum de 20 tonnes. 
Il s'applique tout d’abord à 58 
parcours ferroviaires puis il 
sera élargi à d'autres parcours 
à mesure que l'expédition du 
grain va progresser et que de 
l’espace deviendra libre aux 
silos de collecte. 


Les producteurs qui se sont 
engagés à livrer en vertu de ce 
programme recevront une let- 
tre les avisant de ce premier 
appel de livraison. 


PRIÈRE AU ST-ESPRIT 
{ St-Esprit, Toi qui éclaircis 
tout, qui illumines tous les 
chemins pour que je puisse 
atteindre mon idéal, Toi qui 
me donnes le don divin de 
pardonner et d'oublier ie mal 
qu'on me fait, et qui es avec 
moi dans tous les instants de 
ma vie, je veux pendant ce 
court dialogue Te remercier 
pour tout et confirmer encore 
une fois que je ne veux pas 
me séparer de Toi à jamais, 
même malgré n'importe 
quelle illusion matérielle. Je 
désire être avec Toi dans la 
gloire éternelle. Merci de Ta 
miséricorde, envers moi et 
les miens. (La personne 
devra dire cette prière trois 
jours de suite. Après les 3 
jours, la grâce demandée 
sera obtenue, même si cela 
pourrait paraître difficile. 
Faire publier aussitôt que la 
grâce a été obtenue. Au bas, 
mettre les initiales de la per- 
sonne exaucée). LH.B. 


NOMINATION CN 


John D. Guppy 

Le premier vice-président du 
Marketing du CN, M. P.A. 
Clarke, est heureux d'annon- 
cer la nomination de John D. 
Guppy au poste de vice- 
président adjoint du Char- 
bon, du soufre et de la 
potasse. Cette fonction nou- 
vellement créée s'inscrit 
dans Je remaniement que le 
CN a entrepris en vue de 
fournir un meilleur service à 
sa clientèle. 


M. Guppy est chargé de la 
commerialisation de tous les 
aspects des services de la 
compagnie reliés au char- 
bon, au soufre et à la 
potasse. || travaille en colla- 
boration avec les entités 
régionales et la Direction 
générale. Ses bureaux sont 
situés à Montréal. 


LE MIEUX EST L’ENNEMI 
DU BIEN 


Cher Monsieur La Verdure: 

Mon voisin dit que je devrais 
«éclaircir» mon jardin après la 
germination. D'après moi, plus 
il y a de jeunes plants, meilleu- 
res Sont mes chances d'avoir 
une bonne récolte. Qui a raison”? 


Cher Indécise: Dans votre 
cas, trop de jeunes plants ne 
vous donneront pas nécessaire- 
ment plus de légumes à mettre 
dans votre potage. 


Arracher de jeunes plants en 
santé de votre jardin peut être 
un travail un peu douloureux à 
accomplir, mais c’est une 
mesure nécessaire afin de pou- 
voir obtenir une bonne récolte 
finale. De jeunes plants trop 
entassés ne se transformeront 
qu’en plants misérables, longs 
et faibles qui ne produiront pas 
beaucoup de légumes. 


Après la germination. éclair- 
cissez les plants tout autour, 
afin qu'ils aient la moitié de 
l'espace dont ils auraient besoin 
s'ils avaient atteint leur pleine 
maturité. (Demandez à votre 
pépiniériste pour un guide sur 
l’ensemencement des jardins et 
sur les espacements requis). 
Lorsque les jeunes plants ont 
atteint une hauteur de 5 cm, 
éclaircissez-les pour qu'ils aient 
l’espace qui leur serait néces- 
saire S'ils étaient arrivés à leur 
pleine maturité. Certaines 
récoltes vertes - comme les épi- 
nards et les betteraves - sont 
plus tendres lorsqu'elles sont 
jeunes, donc considérez votre 
éclaircissement comme une 
«mini-récolte». 


Cher Monsieur La Verdure: 
L'année dernière, bien que j'aie 
fertilisé ma pelouse tout l’été, 
elle n’est jamais devenue très 
verte. Quel pourrait être le 
problème? 

Cher Mécène: Je crois que 
votre pelouse souffre de votre 


DUROCHER, MACCAGNO, 
MANNING & SIMPSON 


avocats et notaires 


suite 8017, Esso Tower 
10060, avenue Jasper 


Edmonton (Alberta) T5J 3R8 


DR. R. D. BREAULT 


DENTISTE 


Strathcona Medical Dental Bldg. 
Pièce 302, 8225, 105e rue 
Edmonton (Alberta) T6E 4H2 

439-3797 


Tél.: 


Le courrier 
de M. Laverdure 


tion, votre pelouse souffre pro- 
bablement de «brülures causées 
par l'engrais», condition qui 
détruit les pousses d'herbe ver- 
tes. Une pelouse qui reçoit trop 
d'engrais représente également 
un endroit idéal pour le dévelop- 
pement de maladies. Afin de 
maintenir votre pelouse en 
bonne santé et luxuriante cet 
été, ne faites que deux applica- 


D RE = tions - une fois au printemps et 
NNNNNNNNNNNNNNNNNN une autre fois à l'automne. 


Assurez-vous également de bien 


LE FRANCO), 


Quelles caractéristiques de 
sécurité devrais-je rechercher 
avant d'acheter une tondeuse” 

Cher Consommateur avisé: 
Pour l'équipement autoporte - 
comme les tracteurs de pelouse 
et jardin, les tondeuses autopor- 
tées et les tracteurs de pelouse 
- recherchez une machine avant 
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un système de démarrage à tri- 
ple sécurité qui est conçu pour 
prévenir les démarrages acci- 
dentels. Assurez-vous qu'il 
existe un contacteur qui désen- 
gagera la prise de force ou arré- 
tera le moteur a vous descendez 
du tracteur alors que les lames 
de la tondeuse sont activées 


NNNNNNNNNENNNN NN NN 


générosité sans bornes. Si vous 
avez fertilisé votre pelouse tout 


suivre les directives d'utilisa- 
tion figurant sur l'étiquette. 


Z Professionnels LL 


l'été mais ne l'avez pas assez 
arrosé après chaque applica- Cher Monsieur La Verdure: 
Transports 
Canada 
: Groupe de gestion 


Transport 
Canada 


Airports 


‘Authority Group des aéroports 


Appel d'offres 


Des soumissions scellées, pour les projets ou services mention 
nés plus bas, adressées au Surintendant régional, service du 
matériel et des contrats, Région de l'Ouest, Transport 
Canada, Pièce 5-157, 9820-107e ruse, Edmonton (Alberta), 
T5K 1G3 et endossées du nom et du numéro de projet, seront 
acceptées jusqu'à 14h, heure d'Edmonton à la date limite de 
fermeture. Les documents de soumission peuvent être obtenus 
au bureau mentionné ci-haut, téléphone 420-3932, Télex 
037-2469, sur paiement du dépôt requis pour chaque jeu de docu- 
ments de soumission, sous forme de chèque à l'ordre du Rece- 
veur général du Canada. 


N° DE DOSSIER: 504603 


PROJET: Centre de surveillance au Radar (Lieu des travaux} à 
Edmonton, Alberta. 


DESCRIPTION DES TRAVAUX: Le travail consiste à dévelop- 
per le site et les routes d'accès. 


DATE LIMITE: le 19 mai 1988 


INFORMATIONS TECHNIQUES: 
Stan Ma, Ing. D., Gérant de projet, 
téléphone (403) 420-3911 


INFORMATIONS POUR L'OFFRE: 
R. Koch, officier des contrats, 
téléphone 420-3933. 


Dépôt: $50 


On peut examiner les documents de soumission aux bureaux de 
l'Association de la construction d'Edmonton et à l'Association 
conjointe de la construction de la C.-B., succursale de Vancou- 
ver, the (Other) Plan Room - Burnaby, C.-B. 


POUR ÊTRE CONSIDÉRÉE CHAQUE offre doit être soumise sur 

les formulaires fournis par le Ministère et doit être accompagnée e 
du dépôt de sécurité spécifié sur les documents de la soumission. 

Les offres doivent étre soumises dans des enveloppes fournies 

à cette fin. Les dépôts pour les documents de soumission seront 

remis sur retour des documents en bonne condition au plus tard 

un mois après la date d'ouverture des soumissions. 


La plus basse, ni aucune des soumissions ne seront nécessaire- 
ment acceptées. - 


DR. COLETTE M. BOÏILEAU 


DENTISTE 


350, West Grove Professional Building 


10230, 142e rue 
Edmonton {Aïberta) - TSN 3Y6 
Téléphone: 455-2389 


«Cadrin Denture Clinic» 


Bernard Cadrin 
Édifice G.B., 9562, 82e avenue 
Edmonton (Alberta) - T6C 0Z8 
Entrée ouest, plancher principal 
Bur.: 439-6189 Rés. : 465-3533 


Ayotte Piché Insurance 
Services Ltd. 


Auto, maison, locataire, vie, commerciale 
Raymond Piché Cécile Charest 
#202, 10008, 1 09e rue, Edmonton (Alberta) - T5J 
422-2912 


Tél.: 420-6850 


DÉRY PIANO SERVICE 


daccotdeurs de prinos 


Lhavecre 4 nn 


FATAL O Se quenue 


423-1984 


Alberta 
ThJ OHB 


Ecronton 


McCuaig DESROCHERS 


avocats et notaires 


Au service de !/a 
francophonie albertaine 


500 Banque de Montréal 
426-4660 


10199, 1016 rue 
Edmonton (Alberta) T5J 3Y4 


À & M Business Services 


offre ses services aux entreprises, organisations etindiidus 


= 
L'd 


+ 


Analyses financières 

Feuilles du paie 

Préparation listes de courrier 
Programmation ordinateur sur mesure 
Projections budgétaires 

Secrétariat 

Tenue de livre complète 

Armand Mercier 


8915, 71e avenue, Edmonton, Tél.: 469-0320 


ee 
ter 


Ses ee. 
MATINÉE 
; . 
MinuPre 
Lsitets 
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Pour votre maison 

un seul nom 
Maryse Jobin 
REMK: 
481-2950 


ENTIER 


RH TE 


Benoiton & Associés Ltée 
Comptabilité - Impôt 
R.D. Benoiton, B. Comm., R.P.A. 


Edmonton Alta #202,8815,92e tue TGC 494 Tél 469 9694 
Grande Prime #400, 983S,101e ave Tét 1,3y 4110 
Dawson Creek, CB #19, 1405,102e ave Tel /RD 2840 


PAUL J. LORIEAU 
‘Fél.: 439-504 


OP 


Collège Plaza, 
8217, t12e Rue 


Edmenton Alberta) | 
T6G 219 


PR 


R.G. (Guy) OUELLETTE 
Directeur des ventes (Nouvelles voitures) 
104e ave & 120e rue 
Edmonton (Alberta) 
TSK 2A7 


cRoSstTown CE 


TÉL.: 488-4881 


1M4 
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À toutes les mamans 
franco-albertaines 


«BONNE FÊTE» 
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de la part de tous les lecteurs, 
de la direction et du personnel 
de l'hebdo 


